
Հ Ր Ա Պ Ա Ր Ա Կ П И Т Ь Ե Ր П У Б Л Ш С А Д Ш 

ՍՏԵՓԱՆ Մ Ա Լ Խ Ա Ս Յ Ա Ն Ց Ի ՆԱՄԱԿՆԵՐԸ ԳԱԼՈԻՍՏ Տ Ե Ր - Մ Կ Ր Տ Չ Ց Ա Ն Ի Ն 

ի նշանավորումն հայկական գրերի ստեղծման 1500-ամյա հոբելյանի, 
նշանավոր լեզվաբան, բանասեր, բառարանագիր Ստեփան Մալխասյանցո 
Հ1857-1947) 1902 թ. «Մշակում» (հոկտեմբերի 27, 31 և նոյեմբերի 1 ֊ ի հ՛ա֊ 
մ արն երում) տպագրած «Հին գաբերից» վերնագր ով Հոդվածաշարքում առա֊ 
Հարկում է ժամանակագրական կարգով հրատարակել հայ հին և նոր պատմա-
գիրների լիակատար ժողովածու՝ «Պատմագիրք հայոց» խորագրով, Ըստ այդ 
մտահղացման, հինգ հատորով հրատարակվելու էր հիսուն հեղինակի աշխա-
տություն։ Շուտով մատենաշարի հրատարակության համար ստեղծվում է խըմ֊ 
րագրական հանձնաժողով, որի անդամներ են՝ րնտրվում հայագետներ Գա֊ 
չուստ Տ ե ր֊Մ կրտ չյանր (Մ,իա բան. 1 8 6 0 ֊ 1918) և՜ Գարե գին Հովսեփյան/, 
(1867— 1952), իսկ ընդհանուր խմբագիր՝ Ստեփան Մալխասյանցր, Խմբագրա՜-
կան հանձնաժողովը եռանդուն գործունեություն է ծավալում «Պատմագիրքը» 
կյանքի կոչելու համար, բայց բազմապիսի ու տարաբնույթ մի շարք հանգա-
մանքների պատճառով նախնական որոշումր չի իրագործվում, և մատենաշարի 
գրքերից հրատարակվում է ընդամենը երեքը. 1904 թ. Գալուստ Տեր֊Մկրտչյա֊ 
նի և Ստեփան Ս՝ ալխաս յանցի աշխատասիրությամբ լույս է տեսն,ում Ղագար 
Փարպեցու «Պատմություն Հայոց և Թուղթ աո Վահան Մամիկոնյան» գիրքը, 
խմբագրական հանձնաժողովի հանձնարարությամբ 1909-ին Գալուստ Տեր֊ 
Մ կրտ չյանր և Ստեփան Կանայանը հրատարակում են Ագաթանգեղոսի «Պատ-
մություն Հայոցր», իսկ 1913-ին Մանուկ Արեղյանը և Ս եթ Հարությունյանը՝ 
Մովսես հւորենացոլ «Հայոց պատմությունը», 

Ստորև հրապարակվող նամակները ուշագրավ նյութեր են «Պաւռմագիրք 
հայոց» մատենաշարով հրատարակված գրքերի ստեղծման պատմության 
մ անրամ ասնսրը լուս ա բան ե լու առումով։ Դրանք շոշափում են նաև պատմա-
գիրների աշխատությունների հրատարակության հետ կապված բնագրային, 
ուղղագրական, հայագիտական որոշ հարցեր, պարունակում են հետաքրքիր 
փաստեր ժամանակի հասարակական կյանքի վերաբերյալ, նամակները միա-
ժամանակ անփոխարինելի վավերագրեր են Մ ա լխ ա и յան ց ֊ գի տն ա կան՛ի ա/դ 
տարիների կյանքն ու գործունեությունը ուսումնասիրելու համար։ 

Խնդրո առարկա նամակն,երր պահվում են ՀՍՍՀ Մինիստրների խորհրդին 
առընթեր Ս աշտոցի անվան հին ձեռագրերի ինստիտուտի (Մատենաոարան ) 
Գալուստ Տեր֊Մկրտչյանի արիւիվա\յին ֆոԳւդում (թ ղթ. 24)։ 

Ա. Լ . 9.ԱՔԱՐՅԱ'!. 

13 ղեկտ<եմբերի>, 1902 

Թիֆլիս 

Г ա I ո ւս տ. 

Անհետաձգելի երկու Հոդվածների պատճառով՝ մի քիլ ուշացրի ուղար կե լ ստորադրելու այն 

նամակները, որ պետք է ցրենք Պատմագոքի համար նվերներ խնդրելու։ 

Սրա հետ ուղարկում եմ ս։ռ այժմ հինգ նամակ, անուն Նե րս <Հի и յս.ն՝^> դպրոցի հոգաբար-

ձության, V. Պետերբ ուր գի Հայոց եկեղեցիների խորհրդին, Արիստակես արքեպիսկոպոսին^ , 

Կար. Եղյանին և Սմբատ Շ ահադիզին։ Խնդրում եմ՝ շատ շուտով ստորագրեք երկուսդ2 և ուղար֊ 

կես ինձ, որպեսգի հայտագիրը մեշը դնեմ և մինչև ղեկտ <Հ եմ բերի > 2 2 ֊ ը ուղարկեմ ըստ պատ֊ 



]/քքէ Հր ՛սոլ ա {! ւս կքէ ւմն եր 

կանելույն։ Րոովհեաև դեկսւ< եմլւերի՝> 23-ին ուղևորվելու եմ Ախալըխա իմ կալվածը, ,ււ^ 

կմնամ մինչև հունվ<արի> < ՚ 

Հայտագրի մեք, որ այսօր կուղարկեմ գրաքննության, գե ւոեղվտծ 1ւն այս հոդվածները. 

1. Հրատարակության նպատակը ե ձոնվելը II. Մ հ и րոպ Մաշտոցի անվան՝ 1500 ֊ամ յակի առիթով. 

2. Հրատարակության մեք մտնելիք Հեղինակների անունները. .3. Ներքին հատկությունները (բաղ-

դատություններ, „անկեր). -1• Հատորները և պրակն!,րով լույս տեսնելը. Г,. Աշխատակիցների 

անունները և խմբագիրը. 1. Ծախսը (տպագրության Լ աշխատակիցների վարձատրության) մո-

տավորապես 20 ООО п.. 7. Հրատարակության ղուս, արդյունքի գործադրությունը (2 հավելված 

Հատորների ե. ապա Էքմ</ւածնի> մ ու տեն ադոլ ր ունի անտիպ նյութերի հրատարակությունը). 

8. նվիրատուները և նվերները կաւղվին. I) • Ալրի ու մուտքի մասին հաշիվը կարվի պարբերաբար 

Ա կհրատարակվի գրքի վերքում. 10. Հրատարակության մամ ան ա կամ իք ո ց ը (սկսել 1903-/լն,. 

վերջացնել մոտավորապես 5 տարում) և 11. «նվեր ուղարկելու և ուրիշ տեղեկությունների հա-

մար գիմ ե, ու է հրատարակության խմբագիր Ստ. Մ ա//ս աս յան ցին „ (Հասցե), Այս վերքին Հաս֊ 

դեն ավելի նպատակահարմ ար գտա, բանի որ տպագրութ յան ծ ս,խսր այստեղ է կատարվելու և 

Հաշվապահությունը ւղհաք է այստեղ կենտրոնանա։ հրր հայտագիրը տպվի՝ կուղարկեմ մի քա-

նի օոինակ՚ձ։ — Նրա տակ տպվելու է երեքիս անունրլ 

Ցանկալի է, որ դու էի Գարնդին* վարդապետն է) հիշեք մի քանի անուններ, որոնց կարե-

լի Լ դիմել այս նլդատակովւ Ես աչքի սասդ ունեմ դե ո մի քանիսին էլ. օր. Կ. Պոլսի Հսւյոց 

պատրիւսրքին, Մանկունի եպիսկոպոսին5, տիկին -Р ան ան յանին, տիկին Եղիսաբեթ (? ) Սարդըս. 

յանին (Բաքու), Մոսկվայի I.լսդոլր յան ճեմ արանին (որի համար նախ ուղում եմ գրել ու խոր֊ 

հուրդ հարցնել Սալաթ յանցի ց® ) և մի քանի անձնական ծանոթների*, Ի՞նչ խորհուրդ եք տա-

լիս. ի՞ն* նոր անուններ եք առաջարկում. Եթե հարմարություն կա՝ այդտեղ էլ արտագրեցեք 

(կամ գրեցեք) այսպիսի մի քանի դիմումներ ե ինձ ուղարկեցեք, որ եււ էլ ստորադրելով և Հալ֊ 

տ ա գի ր դ նելո վ ո ւղա ր կեմէ 

Վեհ աւի ասի ;յ3 կոնդակն ստացա, բայց չեմ հ ավանում գրվածքին, ի մ իջի այլոց ասված Է, 

որ մենք ձեռնարկում ենք հայ պատմագիրների կ ե ն ս ա գ ր ո ւ թ յ ա ն : Բարիկենդանին, երբ Էջմիածին 

գամ, գուցե հաջողեցնենք սրա ւիոխարեն մի ուրիշ կոնդակ խնդրել ավելի Համ ա պա տ ա и իւ ան 

բ ո վ ա ն դ ա կ ո ւ.թյ ամբ ։ 

Նորա յր Բ յուղանդացուց գեււ պատասխան չեմ ստացել (24 ֊ ր դ օրն Է այսօր՝ նամակ գրհ-

լուսԳ)։ Չգիտեմ ինչո՛վ բ ացատրել։ , 

Պ. Աբեղյանը ՚ 0 Հայտնե ց իր պա յման (ներ) ը, և ինչպիսի Է կամ են: 

Արդյոք սկսե՞լ եք աշխատանք։ Կորյունը ստացա՞ր և Համեմատությունդ վերջացրի՛ր։ Ա ֊ 

ռաշին տպագրությունը Կորյունը պետք Է լինի^, որի Համար և մի առաջաբան պետք Է գրվի՝՜ 

անկախ Կորյունի առածաբանից, ընդՀ անուր Հրատարակության վերաբերյալ։ 

Բարևում եմ քեզ և բարեկամներիս։ Սպասում եմ նամակիդ և ուղարկածներիս անՀապւսղ 

վեր ադար ձնհլուե է 

•Рп Սա. Մա ւխւսսյ անց 

1 Ար իստակես Սե դրակ յան (1845—1906)—Հոգևորական գործիչ, բանասեր, մանկավարժг 

2 նկատի ունի Գալուստ Տ ե բ ֊Մ կ ր\տ չյան ին և Գարե գին Հովսեփյանին։ 

3 Հայտագրի մեկ օրինակը պահվում Է Մ ա տ են ա դա ր ան ում (Կաթողիկոսական դիվան, թղթ, 

237ա, վավ. 183)։ ԱՀա այն. 

«ՀԱՅՏԱԳԻՐ 

«ՊԱՏՄԱԳԻՐՔ ՀԱՅՈՑ» ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

1. Ի Հիշատակ Հայոց Գրերի Գյուտի 1500 ~ ամ յակին, որ լրանալու Է 1004 թվին, մենք ձեռ-

նարկում ենք Հրատարակելու. Հայոց Հին պատմագիրների լիակատար ժողովածուն՝ ՊԱՏՄԱ-

ԳԻՐՔ ՀԱՅՈՑ ընդՀ անուր վերնագրով, նվիրված Հայոց գրերի Հնարողի, Ս. Մ ԵՍ Ր ՈՊ ֊ՄԱՇ ՏՈ ՅՒ 

ԱՆՎԱՆ։ 

2. Պատմագիրքը բովանդակելու Է Հետևյալ Հայ պատմագիրների լիակատար բնագիրներ;ւ՝ 

ժամանակագրական կարգով. — Կորյուն, Ագաթանգեղոս, Փավստոս, Եղիշե, Ղազար Փա րպեցի, 

Մովսէս Խորենացի, Սեբեռս, Հովհան Մամիկոնյան (Զենոբ Գլակ), Ղևոնդ երեց, Թովմա Ա ր ծ ֊ 

Ս ո լք ի ա и արքեպիսկոպոսին7 գրավո՞ր դիմենք, թե՞ Հայր Գարեդին ը անձամբ գիմ ե երե-

քիս անունից։ ч 
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րոլնի, Հովհաննես կաթողի!, пи, Րւխտանես, Մեսրոսլ երեց, Ստեփանոս Ասողիկ, Արիսաակես 

Լաստիվերտցի, Ներսես Շնորհալի (Ողբ Եղեսիո), Կիրակոս Գանձակեցի, Մովսես Կաղանկատ-

վացի, Ս ամ վել Անեցի, Վար,քան Բաբձրբերդցի, Մաաթեոս Ուռհայեցի, Մխիթար Անեցի, Մտ-

ղա քիա աբեղա, Սմբատ Գունդստաբլ, Մխիթար Այրիվտնեցի, Ստեւի ան ո о Օրբելյան, Հեթում 

պատմիչ, Աբուսահի Գրիդոր Խլաթեցի, Թովմա Մեծոփեցի, Մինաս վարդապետ Համ դեցի, Հով-

հաննես ավադ երեց Կամինեցո, Առաքել Դավրիժեցի, Զաքաբիա սարկավագ, Ավգոստինոս Բա-

ւեցի, Կսայի Հաստն֊Ջալալյան, Պետրոս գի Գիլանենց, Դավիթ բեգ (Սա. վ. Շահոլմյան), Աբրա-

համ Կրէ, տացի, Սիմեոն կաթողիկոս ( Ջ ա մ բ ռ ) , Զաքարիա Ագոլլեցի, Թովմաս Խոջամալյան, 

ժամանակագրություն (Մանանայից), Հովհաննիսիկ վարդապետ, Սիմեոն Ապարանցի. (և ձեոա֊ 

դիրներից) Վահրամ րաբունի, Մարտիրոս Եբգնկացի, Երեմիա Չելեպի, Մաղաքիա ճեվահիր-

ь յան, Ավետիք երեց Ղափանցի։ Գուցե և ուրիշ հեղինակներ, որոնք կարող են հայտնվել հրա-

տարակության ընթացքում։ 

3. Հրատարակությունը պետք Է լինի ընտիր՝ ներքուստ և արտաքուստ։ Հեղինակները կր-

քաղդատվին Ս. Էէմիածնի Մատենադարանի ձեռագիրների հետ (որի համար ստացված Է Վե-

հս,,իառ կաթողիկոսի բարեհաճ թույլտվությունը) ե կասլագրվին ձեռագիրների լիակատար վա-

րիանտներով՝ ամենայն հավատարմությամբ, Բացի սրանից՝ կոլղղվին նրանց մեջ սպրդած ա-

ղավաղությունները, որոնք նկատված են բանասիրական քննադատության կողմից, 

֊-Յուրաքանչյուր հեղինակից առաջ կդրվին հակիրճ և ստույգ տեղեկություններ՝ վերա-

բերյալ նրա անձին Լ նրա աշխատության տպագրությանը, բաղդատված ձեռագիլւներին և այլն, 

իսկ յուրաքանչյուր հեղինակից հետո կղետեղվի մանրամասն և ճիշտ ցուցակ նրա պատմության 

.մեշ գործ ածված հատուկ անունների։ 

4. Ամեն մի հեղինակ լույս կտեսնե առանձին, յուր հատուկ թվահամարով, այն կերպով, 

որ յուրաքանչյուրը յուր թվահամարով ղեաեղվելով՝ ամբողջ հրատարակությունը կաղմե հինգ 

մեծադիր հատոր, ամեն մեկը բաղկացած մոտ 1ООО երկսյունակ երեսներից։ 

Տ. Հր ա տա բա կութ յան աշխատակցել արդեն հանձն են առել Գարեգին վ. Հովսեւի յան, Կա֊ 

յւապետ վ. Տ ե ր - Մ կ ր աշյտն, Սահակ վ. Ամ ատունի, Մեսրոպ և Ներսես աբեղաներ, Միաբան Գա-

լուստ Տեր֊Մկրտչյան, պ.պ* Աբեղյան Մ., Կանայան Ստ., Կոստանյան Կար., Մալխասյանց Ստ., 

Մանանղյան Հակ., Հարությունյան Սեթ։ Հրավիրված Է Նորայր Բյոլգանդացի։ Երբ հարկը պա֊ 

հանջե՝ կխնդրվի Կ ոլը/'2 մասնագետների աշխատակցությունը. Գործի ընդհանուր հսկողությու-

նը ստանձնել Է Ստ. Մալխասյանց։ 

6. Հր ատ ա ր ակ" ւ թ յան ամբողջ ծախսը՝ թե՜ տպագրությունը և թե աշխատակիցների վար-

ձատրությունը, հաշված Է մոտավորապես 20 ООО ռուբլի։ 

7. Ծախսը ծածկեւոլց հետո՝ հրատարակությունից մնալիք բոլոր արդյունքը, գրամով կամ 

.գրքով, կհատկացնվի տպագրելու երկու Հավելված հատոր, որոնց առաջինի մեջ կմտնեն օտա֊ 

րագգի պատմագիրներ հին հայերեն թարգմանությամբ (Լոլբոլբնա, Եվսեբիոս Կեսարլսցու 

Ժամանակագրություն, Սոկրատ, Միքայել Ասորի և ա յ լ ն ) , իսկ երկրորդի մեջ՝ ընտիր հայ հե-

ղինակներ՝ ոչ պատմական բովանդակությամբ (Եզնիկ, Անանիա Շիրակացի, Մխիթար Գոշ, 

Գր. Մագիստրոս և այլն)։ Այնուհետև բոլոր հրատարակությունը, թե՜ բուն Պատմագիրքը և թե 

Հավելված հատորները, կդառնա սեփականություն Ս. Էջմիածնի Մատենադարանի, որի ար-

դյունքով հետզհետե կտպագրվին այդ Մատենադարանի անտիպ նյութերը։ 

8. Ամեն մի նվիրատվություն, պայմանավոր թե անպայման, կհիշվի հրատարակության 

ընթացքում, և հրատարակությունը վերջանալոլց հետո կդրվի նվիրատուների լիակատար ցոլ-

ցակը։ 

0. Հրատարակության ելքի և մուտքի մասին պարբերաբար հաշիվ կտրվի,, և հրատարակու-

թյան վերջում կտւդվի մանրամասն հաշիվ։ 

10. Հրատարակությունն սկսվելու է 1903-ին և վերջանալու է մոտավորապես հինգ տար-

վա ընթացքուՈ։ , 

11. Հրատարակիչներից մեկի հեռանալու դեպքում՝ մնացած երկուսը հրավիրում են եր-

բորդ անդամ՝ հավասար իրավունրնե/Հով։ 

12. Թե' նվերներ ուղարկելու և թե ուրիշ տեղեկությունների համար դիմելու է խմբագրին՝ 

Ստ. Սալխասյա՚նցիհ, ( Т и ф л и с , А р м я н с к а я С е м и н а р и я Н е р с и с я н , С т е п а н у М а л х а с я н ц у 

կամ ТП'ПЭ ( С а и с а в е ) , Б е ш т а и е А г ш е г п е п Ы е ^ з Б е а п , 5 1 ё р а п Л Ы с Ь а з в е а т г ) . 

Հրատարակիչներ՝ Գարեգին վարդապետ Հովսեփյան, Միաբան Գալուստ Տեր֊Մկըտչյան 

(էջմիածնում) և Ստեփան Մալխասյանց ( Թ ի ֆ լ . ) » ։ 
4 Խոսքը Գարեգին Հովսեւի յանի մասին է։ 
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5 Վահրամ Մանկան/, (1346—1920)—հոգևորական, մշակութային զոր,՛էիր 

0 Նկատի ո,նի Գրիգոր Խալաթ յանցին ( 1 8 5 8 — 1 9 1 2 ) ։ 

7 ՍուքիաԱ Պարղյան (1837— 1914) — Էշմ իաձնի միարան,,,թյան անգամ, Երևանի թեմի ա-

ոաքնորոական փոխանորդ, ր տնասեր, մանկավարժ, եկեգեցական֊հասարտկական գործիչ։ նրս* 

գրամ ական միջոցներով են տպագրվել «Պատմագիրր հայոց» մատենաշարի գրքերը։ 

8 Նկատի անի Խրիմ յան Հայրիկին ( 1 8 2 0 - 1 9 0 7 ) , 

9 ՛Սորայք1 г յոււլանդացուն դրած այգ նամակը տե и Մատենադարան, Նորայր Բյուզանղացու 

արի,ի,Լ, թղթ• 2 3 5 , վտվ• 26։ Ավետիք! Ադամ յ ա ն . Հայագիտության հարցերը Ստեփանսո 

կ՛ա,իա, и յանցի նամակներում («Բանրեր Հայաստանի արիւի,/ների», 19(19, № 1, կ 7 3 — 7 4 ) ։ 

3 0 նկատ ի ունի Մ տնակ Արեգ յանին ( 1 8 6 5 — 1 9 4 4 ) , 

11 «Պատմագիրք հայոց» մատենաշարով Կորյունը չի տպագրվել, Աոաջին հրատարակու-

թյանը եղել Հ 'Հագար Փարպեցոլ «Պատմություն Հայոց և թ՛ուղթ աո Վահան Մամիկոնյան» գիր-

քը (11104), 

Աիրելի Գալուստ, 

23 դ ե կ , ո < ե մ ր ե ր ի > , 1902-

Թիֆչիս 

0 տաց ա հ. կ-արեգին վարդապետից Հինգ նամակները՝ ստորագրված, նույնպես և նրա ն ա ֊ 

մակը, որով հայտնում Է ի միգի այլոց, թե երկուսդ Էլ համաձայն եք այն նամակիս, որ դրել 

Էի քեղ։ Երեկ ուղարկեցի նամ ակներից 4 ֊ ր , մ ի ֊ մ ի հայտագիր մեջը դրած։ Ներսիսյան դպրոցի֊ 

հր պահեցի մոտս, որպեսդի տոներից հետո հանձնեմ (տոներին նիստ չէ լինում, իսկ տալ ա(ժ-

մեն և հարցը ր ե ր ն ե ֊ ր եր ա ն ձգել հարմար չհամարեցի), Ս ուրենյան սրրաղանը 1 դալիս է. չդի-

տեմ նա ինչպե и կվեր ա բերվի այս գործինI Արսեն վարդապետր շասг ցանկացող էր և ասում 

էր I որ ի՛1' ԲՐ Ուղում էր 25 ռ. նվիր ել հրատարակության համար։ Հայտագրից մի օրինակ էւ սրսր 

.ետ եմ դնում՝ ծանոթանալու համար։ Երր հ. Գարեգինը դա՝ նորան մի քանի օրինակ կտամг 

Ախալցխսւյից ես կվերադառնամ հունվարի 5-ի երեկոյան, հույս ունեմ, որ 6 ֊ ի ն հ. Գարե֊ 

՛լինը դեռ այստեղ կլինի և կխոսեն թէ Համ են այն դեպս լավ կլիներ, որ մի քանի օրինակ նամակ֊ 

ներ երկուսդ ստորագրած այստեղ ուղա րկեիք, որպեսդի ես Էլ ստորագրելով՝ ճանապարհեի։ 

նրանով գործը կհեշտանար և կարագանար։ 

Այսօրվա թվով նամակներ գրեցի՝ ՛Նորայր Բ յո ւղան դա ց ո լն՝ խնդրելով պատասխան, որ 

մինչև այժմ չեմ ստացել2. Գր. հ) ա լաթ յան ցին՝ խորհուրդ և եղանակ հարցնելով՝ Լաղար յահ 

ճեմ.ին դիմելու նկատմամբ. Մեսրոպ վարդապետին՝?! որ աջակցի մեղ, որսլեսղի Ս .Պ. Բ. եկե-

ղեցու խորհուրդը նպաստավոր վճի/ւ կայացնե մեր դիմումի նկատմամբ, նույնպես և որ ին թն 

Էլ իր կողմից աշխատի նպաստ գտնել։ Այս երերին Էլ ուղարկեցի հայտագիր4յ Այս երկուսից 

խնդրեցի նաև աշխատասիրություն՝ երբ հնարավոր լինի։ 

Առ այժմ այսքան։ Շնորհավոր ՛Սոր տարի։ Բարև մերոնցից։ 

Ք ո Սա. Մ ա յ խ ս ա յ ա ն ց 

< Հ . 9 - . > Մ ո ռացա հիշել, որ ես դրեցի մ ան րամ ասն պատասիւան պ. Ա. Ահ ար ոն յանի հոդ֊ 

վածին'->, մի առ մի հեոքելով նրա ամեն մի ա ռա ր կ п ւթ յո ւն ը ։ Բայց ցավե լով պետք Է հայտնեմ, 

որ պատասխանս չ Է կարող տպվել։ Խմբագրատանը զանագան կրճատումների ո րոշե ցին են-

թարկել, և բավական անհամ խոսակցություններ ոլ դժգոհ ութ յուն տեղի ունեցան այս առիթով 

իմ և Լեոյի մեջ։ Ես վիրավորված՝ հետ վերցրի հոդյէածս։ Ե ր ե ք ֊ չ ո ր ս օր հետո Լեոն հարցրեց. 

«Ի նչ եղավ հոդվածդ, ուրիշ գրություններ են գալիս այդ հարցի առիթով, բեր տպենք, այլապես 

դուրս կմնաս բանակռւԱւ հոսանքից, դեմ կգրեն, սլաշտպանող չի լինի» ևն ։ Ես պատասխանե-

ցի, թե որոշել եմ չտպել։ Նա երևի կարծում էր, թե հոդվածս կկրճատեմ, կհանեմ միջից մ ի 

քանի ս ւ ն հ ս ւ ճ ո անուններ, և այնս/ես կտպվի։ Ես զիջում չեմ անի անհ ա մ բ ե ր ո ղության ։ Ինչևիցե-

Սա. Մ. 
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1 Նկատի ունի Բիֆլիսի թևմի առաջնորդ Գևորգ արքեպիսկոպոս Սարեն յանին (1846— 

10311)։ 

2 Սա. Մալխաս յանդր Նոոայր Բյոլղանդացուն "Պատմագիրք հայոցին» աշխատակցելու ա-

ոաջարկով գրոլ է ևրեք նամակլ Վերջինս պատասխանել է միայն երրորդ նամակին (տե и Մա֊ 

տենադարան, Ն. Րյոլդանդացոլ արխիվ, թղթ. 2 .5 .5 , վավ. 24։ Ա վ ե տ ի ք Աղամ յ ա ն . նշվ. 

աշխ-, էէ 76—77)։ 

Ъ հասքը Էջմիածնի միաբանության անդամ, Հայագետ Մեսրոպ վարդապետ Տ ե ր ֊ Մ ո վ ս ի ս ֊ 

յանի (Մագիստրոս. 1865—1039) մասին Էլ 

•'՛ Աոաջին և երկրորդ նամակներում նշված՝ ն ամակ֊հա յտաղիր ուղարկված որոշ անձանց 

դործողութ յոլն-պատասխանների մասին տե՜ս Գ. Հովսեփ յանին ուղղած Ստ. Մ ալխաս յանցի 31 

Հունվարի 1903 թվակիր նամս,կը (Մատենադարան, Գ. Հովսեփյանի արխիվ, թղթ. 95, վավ. 591. 

Ավետիք Ա դա մ յան. նշվ. աշխ., Էջ 7 7 ) , 

5 Նկատի ունի Ա. ԱՀարոնյանի «Մի առաջարկության առիթով» («Մշակ», 9 նոյեմբերի 

1902) վերնագրով Հոդվածը։ Հոդվածագիրը, խոսելով Ստ. Մ ալխաս յանցի ((Հին դարերից» ( « Մ ը ֊ 

շակ», 27 Հոկտեմբերի 1902, 31 Հոկտեմբերի 1902, 1 նոյեմբերի 1902) Հոդվածում ((Պատմա-

գիրք հայոց» ընղհանուր խորագրով հայ պատմագիրների լիակատար ժողովածու հրատարակէ,֊ 

ալ աոաջարկութ յան մասին, մի շարք պատճառաբան,ւլթյոլններով դա Համարում Է ավելորդ: 

«Մշակում» այդ հլսԸ.օ1' 1ոլ1Դ տպագրվել են նաև Կար. Յադոլբյանցի ((Վիճելի խնդիր» (22 նո-

յեմբերի 1 9 0 2 ) , Է. Մ արկո и յանի «Տվեք ամենակարևորը» (21 հունվարի 1 9 0 3 ) , Լեոյի «Մի վե-

՛վ։ շուրջը» ('> փետրվարի 1903) վեր նագրերով հոդվածները, 

3 
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Ւիֆլիս 

Սիրելի Գալուստ. 

Ամսիս 11 ֊ ի ն Հայր Գա րեգինի ց ստացա մի նամակ, որով հայտնում Էր, թե այդտեղ բոլո-

րը, վեհսոիառը, Սուքիաս սրբազանը, բոլոր աշխատակիցները, դու, իհարկե, ինքն ևս, ցան-

կություն ունիք, որ Պատմագիրքն այդտեղ տպվի։ Մի քանի օր առաշ գնացի այստեղ վեհափառի 

մոտ և տեսա, որ ոչ թե նա հայտնել Է ցանկություն տպագրությունն Ի ջմ ի ածն ում կատարելու 

մսսին, այլ այնպես առաջարկել են իրան, և ինքը համաձայնություն Է հայտնել պայմանավոր 

կերպով, ՈՐ սւպվի այնտեղ, որտեղ ավելի ընտիր կարելի Է տպել։ Ընդհակառակն, ինձ մի քա-

ւէի խոսքով Համոզումը հայտնեց, ո ո Էջմիածնում հաջող առա՛) չի ռնա այդ գործը, որ այդտեղ 

1լրիշ գործեր էլ շատ կան, որ անհրաժեշտ է, որ իմ աչքս տպագրության վրա լինի ևն ։ 

Հայր Գա ոեգինին ևս մի ընդարձակ պատասխան գրեցի, որի մեջ պատճառաբանելով հաԱ-

դերձ՝ հայտարարեցի իմ «՜ՈՕՈ բ Օ Տ Տ ա Ո Ա Տ - » ֊ ր ։ Քեզ էլ կարճառոտ ասեմ խորին համոզումս, այդ-

տեղ տպվելու դեպքում՝ անշուշտ կձգձգվի, տպարանական և խմբ սւդրական թերություններով 

լի ք ր կլինի, վերջասլես լի ունենա այն վայելչությունն ու ներքին առավելությունները, որոնք 

այո հրատարակության 1՜Ձ1ՏՕՈ ճ են կազմ ե լու։ Այդպիսի սլակասավոր գործի հետ ես 

չեմ կարող կապել իմ անունը. մանավանդ այն խոստումներից հետո, որ հրասլարակավ արիԱրէ 

Կա՛մ պետք է ո ո տպագրությունն այստեղ կատարվյւ, իմ անմիջական հսկողության տակ, որ-

աեուլի ես Կ ար ո ղան ամ սլա տ ա и խ ան ա աու լինել նոա ներքին և արտաքին հատկություններին, 

կամ —ես հրաժարվում եմ խմ բ ագրի, վերահսկողի ու հրատարակիչի կոչումների ց ու պատաս-

խան ա տ վոլթ յո լ)) ի ց г Եթե այնքան մեծ է այդտեղ տպագրելու ցանկությունը, որ մինչև անգամ 

գործի ւոսլադոութ յուն ը դորան գոհ է բերվում, ապա իմ փ ո խ ա ոեն թույլ եմ տալիս ընտրել եր-

րորդ ընկեր՛ հրաս։ ա բակի չ, ապա հրավ իրել խմ բ ագի ր ֊ վ ե ր ահ սկո ղ ում որ կամենաք։ Ես դարձ-

յալ կմնամ զ ործին բարյացակամ և շատ ուրախ կլինեմ՝ եթե սա գլուխ գա, թեկուզ առանց իմ 

ա նմիջակ ան մասնակցության։ Գործ՝ ես շատ կգտնեմ, թեկուզ գրերի գյուտի հիշատակին նը-

վիրվտծ: 

Բայց ինձ թվում է, թե այդ ցանկությունը մասամբ արհեստական կերպով է մեծացրած 

Վեհափառի կարծիքը վերը դրելի. Սոլքիաս սրբազանը դժվար թե հակառակ կարծիք ունենա, 

մանավանդ որ նա աոանձնասլես հետաքրքրված պետք է լինի այն գրքի առավելություններով, 

որ իր ծախսով պետք է տպվ/,ւ Աշխատակիցները այս հարցում իրավունք չունեն ձայնի, նրանք 

կարող են ս/ահանջել, որ իրանց աշխատանքը անթերի և կատարյալ տպագրությամբ, հարա-



1!)8 Հրապարակումներ 

•դաաորեն լույս աեսնե և վարձատրությունը մենը ճշտիվ հատուցանենք, Այս պահանջներին 

մենք բավարարություն կտանք, բայց մեզանից է կախված որտե՛ղ տպելը, Իրավունքի տերը 

•հրատարակիչներս ենք, Եթե ղու շարունակես մնալ այղ կարծիքում (կմիածնում տպելու) ես 

մենակ կմնամ, փոքրամասնության, և այդ դեպքի համար արդեն դրեցի հրաժարականս, ինչպես 

քեղ, նույնպես և Գար<եղին> վարդապետին, իսկ եթե դու, կամ երկուսդ էլ համակերպեր իմ 

թանկության (որ համաձայն է մեր նախկին որոշման), ապա կշարունակենք դործր ին չուես որ 

խոսել վերջացրել էինք. 

Ինձ զարմացնում է այս հարցում այն, որ հայր Գարեդինը և մանավանդ դո,, հարյուրավոր 

փորձերից հետո, այդքան հավատք ունեք էջմիածնի տպարանի վրա. ամեն բան կարող է նրա 

մեջ լինել, բայց կարդ ո, կարգապահություն չկա, չկան և ուրիշ շատ բաներ, Նոր հաստատված 

մասնաժողովը չ], փոխի ղործի էությունը, կտեսնեք դուր կ , Պաամաղրքի տպագրությունը Թ ի ֆ ֊ 

լիսից էջմիածին փոխադրել կարոդ է ցանկալ, իմ համողմամբ, նա, որ կա՛մ ամենևին ծանոթ 

չ1; էջմիածնի տպարանի տեխնիկական և վարչական խոշոր պակասություններին, կամ որոշել / 

այդ ճանապարհով սպանել դործր, որպեսդի կա՛մ գյոլ/ս չգա ամենևին կա՛մ խայտառակվի, 

Գործից ձեռնթափ լինելը ինձ այնչափ ցավ չի պատճառի, ո բչա,ի նրա սպանվելը կամ ի,այ-

աա,լակվելը, Այս է պատճառը, որ աշխատում եմ այգ վնասակար խորհրդի դեմ մաքառել։ Եթե 

այնուամենայնիվ չհաջողվի ինձ հետ կացն ե, սեգ այդ բանից, ապա ես հանգիստ խղճով ձեռ-

քերս կլվամ և կասիմ. «արյուն ձեր ի գլուխ ձեր»։ 

ես անհամբեր սպասում եմ, թե ի՛նչ վերջնական եղրակտցոլթյ,,,ն կգար այդտեղ. 

Կինս և ես բարևում ենք րեղ։ Հադոբղիր բարևս տեր Մխիթարին 1, հայր Սահակին2, պպ. 

Մանանդյանինօ, Տիգրան յանին4 և ուրիշ բարեկամներիս, 

Ք ո Ստ, Մայխասւանքյ 

1 Նկատի ունի Գ. Տե ր֊Մ կր տչյանի եղբորը՝ Մխիթար վարդապետին-

2 Աահակ Ամ ատոլն ի (1Տ56 ֊ 191 7) ֊ է ջ մ ի ա ծ ն ի միաբանության անգամ, բառարանագիր, 

3 Խոսքը Հակոբ Մանանդյանի (1873—1.952) մասին է, 

'՝՝ Նկատի ունի էջմ իածնի ճեմարանի դասախոս, բանասեր Սիրական Տիգրանւանին (մահա-

ցել է 1937-ին): 

15 հոկտ<եմբերի>, 190:< 

ք-իֆլիս 

Սիրելի Գա\լոլստ. 

Ղազար Փարպեցին արդեն հանձնել եմ տպարան և առաջին թերթի սրբագրությունն ար-

դեն ստացել եմ. տառերը նոր են և գեղեցիկ: երբ առաջին թերթը մաքուր տպվի՝ կուղարկեմ, 

որ հասկացողություն կազմեք տպագրության բոլոր հանգամանքների մասին, 

Խնդրում եմ՝ Ագաթանդեղոսի համեմատությունը շարունակեք, որ, ինչպես լսեցի, բարձի-

թողի եք արել։ եթե բնագիրը կազմելը, ժամանակի սղության պատճառով, այդտեղ անկարելի 

լինի՝ ես ինքս հանձն կառնեմ կազմել, միայն թե համեմատությունը արած լինի։ Փարպեցուց 

հետո պետք է տպենք Ա գաթան գե ղոս ը. ուրեմն հարկավոր է հասցնել, Մի՛ մոռնար, որ երկու 

ղրաշար են աշխատում, ուրեմն և գործը շուտ կվերջանա։ Գործը սկսելուց հետո չէ կարելի կի-

սատ թողնել։ 

Նույնը խնդրեմ հայտնես և Եղիշեի համեմատողներին: Եթե նրանց համեմատությունը 

.պատրաստ է՝ ես հանձն կառնեմ բնագիրը պատրաստել: 

Երեկ նամակ գրեցի հայր Տաշյանի ն և խնդրեցի ինձ ուղարկել Փարպեցոլ Թղթե իրանց օ ֊ 

րինակի արտագրությունը կամ համեմատությունը, խոստանալով վարձատրություն, որովհետև 

նրանց օրինակում, ինչպես հ. Տաշյան հայտնում է «ցուցակումս, խոսքի դասավորությունն 

ա՚էելի լավ է, քան մեր ձեռագրում և տպագիրների մեջ: 

«Պատմագրքիл աոաջին հատորի համար խոսաացված 6000 ռոլբլոլց, ինչպես քեզ հայտնի 

է՝ արդեն ստացել եմ 3196 ռուբլի, Մնացած 2Տ04 ռուբլին, ինչպես տեղեկություն ստացա նր-

վիրողից՝2 կարգադրված է ինձ հասցնել մաս-մաս կամ միանվագ առ առավելն մինչև այս 

տարվա վերջը, Ես հետամուտ կլինեմ շուտով ստանալու, Ուրեմն աոաջին հատորի3 գրեթե ամ-

բողջ ծախսը պատրաստ է. մնում է, որ աշխատակիցներս եռանդով շարունակենք սկսված այս 

ղեղեցիկ գործը: 



Սահէի ան Մալխասյանցի նամակները Գալուստ Տեր - Մկրտչյանիե 19 ւ 

է) Ո ր ի ՚ յ ա էք ա չում եմ անուշադիր չթողնես խնդիրս, այլ ին ր դ ո գևո րվե и և ոգևորես մյուս 

է и շխա տակիցն երին կատարել ձեռագիրների Համեմատությունները և օր աոաշ ինձ նյութ Հաս֊ 

ցընել տպագրության։ I'արև [՛ոլորիդ։ 

•Քո Սա. Մ ա լ խ ա ս յ ա ն ց 

1 հկասւի ունի Հ.. Տաշյանի «Ցուցակ Հայերեն ձեռագրաց մատենադարանին Մ խիթ արյանդ 

ի Վիհննա» (Վենետիկ, 18.95) աշխատությունը։ 

2 Խոսքը Սուքիաս արքեպիսկոպոս Պ արդյանի մասին Է: 

3 ((Պ ատմ ագիրք Հայոցի» ա ռաշին Հատորի մեջ նախատեսված են եղել Կորյուն, Ա գ ո ֊ 

թանդեղոս, Փքովստոս, Եղիշե և 1սորենացի (Տե՛ս Մատենադարան, Ս. Բ յոլզանդացու արխիվ,, 

թղթ. 235, վավ. 251 Ա վ ե տ ի ք Աղամ յ ա ն, նշվ. աշխ., Էջ 7 5 ) ։ 

5 

Սիրելի '1՝ա լուս ա, 

Ուղարկում եմ այսօր Ղազար Փարպեցու շարունակությունը 4 թերթ (6— 9 ) , երեքական 

օրինակ՝ քեզ, Կանա յանին 1 և Գարեգին վարդապետին։ Տպագրությունը քիչ ծանր գնաց՝՝ տոն եր [г 

յլսսոճյյռովյ ԱյսուՀետև ավելի արագ կզնա։ 

Մնում Է Փարպեցուց 4 — ^ ' / շ Р^рР> "Ր['3 ^ ' / շ թերթ արզեն շարված Է. ուրեմն կես ամսվա 

պաշար։ Շ տապի'ր. ուղարկել Ագաթանգեղոս ը. եթե եկող կա՝ լավ Է, ապահովության համար, 

մարդու ձեռքով ուղարկել, զեռ պետք Է գրաքննիչին տր/Աւ, որ նույնպես մի քանի օր կխլե։ 

Ուղում եմ, որ տպարանում պարապ չմնան։ 

Բաժանորդագրության Հայտարարությունը մտածում եմ թողնել մարտի սկզբներին, երր-

'ՀաղՀԼար ՓարսլեցինՀ> արդեն դուրս եկած, նրա մասին լրագիրներում գրված և Ագաթ ան դե ւլո и ը 

սկսված կլինի։ Շ տապելու կարիք չկա այս կետում։ Գար<Հեգին^> վյսոդապետը երևի քեղ Հա-

ղորդած կլինի Սուքիաս սրբազանի նամակի բովանդակությունը. մնացորդ 2804 ռուբլին այս 

մի քանի օրս ք ոչ ուշ քան մի շաբաթվա ընթացքում) կստանամ Երևանի բանկի ճյուղից, այս-

տեղի առևտր ՀԼ ական բանկի միջոցով։ Բացի սրանից՝՝ սրբազանը խ ո и տ ան ում Է Հաջորդ Հա-

ոորների Համար Էլ օգտակար լինել ((բանիվ և. գործով))։ Մնաց. Մ ար տի րո и յան ը2 խնդրել Է, 

[լ ես խոռք եմ տվել, մի Հազար ռուբլի իրան պարտք տալ մուրՀակով, տոկոսով, նա մեզ 6'% 

կւ/եւսրե, այնինչ ընթացիկ Հաշվով 5% ենք ստանում։ Պարտք կտամ 8 ամիս ժամանակով, ա յ ֊ 

սինքն՝ մինչև որ մեզ պետք լինի։ Այդ Հազարը տալով՝ ինձ մոտ կմնա դարձյալ 2600 ռ., որ 

միանգամայն բավական կլինի մեր պետքերին 8 ամ ի ո ժամանակ։ 

Մի թանի խոսք р Г 0 С10ГП0 Ո Օ Տ է ւ ՜ Ձ . Կանա յան ր այստեղ ինձ. պատմեց մի խոսակցության՛ 

մասին, որ քեզ մոտ տեղի Է ունեցել և որին ղու քիչ ես մասնակցեր Ես Կանա յանին պատաս-

և՛ անեցի, խնդրելով որ քեղ Էլ Հաղորդե. այժմ Էլի կարճառոտ կրկնեմ ասածս։ Ղազար Փար-

դեցու վրա քո ունեցած աշխատանքը լիովին պետք Է վարձատրված լինի թե' բարոյապես և 

թե նյութապես. իմ կողմից և մ ի առարկություն կամ դժկամություն չկ կարող լինել, և չի 

լինի, 

Բարոյական վարձատրությունը, որ պետք Է արտահայտվի Քո աշխատանքն արձանագրե-

լով գրքի ճակատին կամ աոաջաբանում՝ թողնում եմ Քո լիակատար ցանկության, ինչպես չկա-

մենաս՝ այնպես կարտահայտեմ։ Իմ կարծիքս (որը դու կարող ես չրնդունել, և ես առանց որեէ 

տհաճության կհամակերպեմ քո ցանկության) այն է, որ ղու չս/ետք է կոչվես խմբագրող, ո ֊ 

րովհետև այս անվան Հետ կապված է և պատասխանատվություն բնագիրը կազմելու, ընթերց-

վածքները ընտրելու ևն Հարցերում, որ գուցե դու չկամ են աս առնել քեզ վրա։ Գրքի ճակատին, 

իմ կարծիքով, պետք է Հիշվի։, որ ձեռագրի Հետ բաղդատել ենք ե րկուսս, խմբագրել եմ ես՛ 

իսկ առաջաբանում ես պեսւք Լ Հիշեմ Քո ուսումնասիրությունը, որ ինձ այնքան օգտակար է 

եղել և որի Հիման վրա Հարկ չեղավ Բ. ձեռագրի Հետ բաղդատելը ևն ։ 

Նյութ ական վարձատրությունը ես այսպես եմ Հասկանում. բաղդատության վարձատրու-

թյուն ր պետք է որրշվի Ս՛ի ձեռագրի և երեք տպագրի, այս վար ձատր ւ<ւթ յո լնի ց ինչպիսի մ աս-

որ կամենաս՝ ես համաձայն եմ, առանց առարկության; Եթե ճանաչվի, որ Բ. ձեռագիրն էլ բաղ-

դատված է, և, հետևաբար, այս բաղդատության ՛Համար էլ վարձատրություն նշանակվի՝ դա ամ-

22 հունվարի, 190'I 

Բիֆլիս 



ՀՕՏ 
1!)8 Հրապարակումներ 

րողջապեո Քեղ կսյտտկտնի, և ես մաս չեմ ունենա նրա մեք, Այս հարցը որոշել, իհարկե, ղու 

ես կարող- կմնա որոշել ինձ և հայր Գարեւլինին, Եթե չես շտապում՝ այս որոշումը թող մնա՝ 

մինչև ինձ առիթ լինի էջմիածին գալ, և այդտեղ հ. Գարե գին ի հետ, Հ՛ո ն ե րկ ա յաթ յամր, կորո. 

շենք։ 
Ադաթ ս։ն գե դո и ի ձեոագիրը ղըկելիս '.այտնիր, երր կամենում ես ավանսով, ի հա 2/"/ 

վարձատրության ուղարկեմ եր եր ֊ չ ո ր и Հարյուր ռուրլի. մնա ցածը գործի տպագրությունը վ ե ր ֊ 

ջանա լուը հետո կհաշվենք և կվճարեմէ 

Հատուկ բարևս բոլորիդ, բ ա ր եմ ա ղթ ե լով, որ ավելի հաջողությամբ առաջ գնա այսքան 

հաջողությամբ սկսված դործր։ Քո Սւո. Ս ալիյւսսյ սւնց 

հՀՀ, Գ. ՝Հ> եթե Ղազարի տպագրության մեջ որևէ վրիպակ գտնեք՝ հաղորդիր, որ գրքի վեր-

ջը զետեղեմ, ես նկատել եմ մի ((և)) պակաս ըստ 2 . և Ա.տ. է Տպված Է առանց «և» ֊ ի ըստ ԲԳտ., 

այնինչ ԶԱտ. ունեն այդ «և»~ր։ 

Պ. Մանանդյանին ասս/, որ քո ((Հայկականրից» մի քանի օրինակ գտնի ու ղրկե՝ իմ իրան 

տված օրինակիս ւիռիւա րեն ւ Ձեռագրի նկարագրությունը նրա մեջ Է, և հարկավոր Է։ Եթե չը-

դտնվի՝ գոնե հայտնիր, թե ((Արարատի)) ո'ր տարվա ո ր թվի մեջ Է տպված հոդվածդ այդ մա-

սինՅ։ 

1 Ստեվաւն Կ ան ա յան (1860 —1936)—բանասեր, պատմաբան, մանկավարժ։ 1891—93 և 

1896—1914 թթ. Էջմիածնի Գևորգյան ճեմարանում դասավանդել Է հայոց պատմություն և գհր-

.մ աներ են։ 

2 էսոսքը տպարանատեր Մնացական Մարտիրոս յանի մասին Է. նրա տպարանում են տպա-

գրվել «Պ ա ամ ագի րք հայոց» մ ատենաշարի գրքերր։ 

3 ((Հայկականքր)) ((Արարատում» շարունակաբար տպագրվել Է 1894 (№ 1, Էջ 22— 26, 

.V 2, Էջ 55 — 59, № 3, Էջ 89 — 94, № 4, Էջ 128 — 130, № 5, Էջ 154—158, № 6 , Էջ 187—190), 

1899 (М 7, Էջ 299 — 302, Л? 8, Էջ 354 — 3 5 7 , Л? 10—11, Էջ 451—453) և 1900 (№ 1, Էջ 28 — 

32, Л? 3, Էջ 134—140, Ж 5, Էջ 254 — 263) թվականների համարներում։ 

6 
11 մարտի, 1904 

Թիֆլիս 

Սիրելի Գալուստ. 

Երեկ հ ան ա յանի ալտերնատիվին պատասխանեցի ալտե րն ա տիվով։ ՛Պատասխանը երևի կու-

ղարկեք։ Մինչև այդ՝ մի քանի բաներ եմ ուզում հարցնել քեղանից, որոնք բնագիրը սրբագրե-

լիս արդեն պատահ՛եցին։ 

1. Շատ տեղեր բնադրում պատահում են «ետնր» (այսպես են ուղղված), իսկ եր. 46 ։г. . 

23 — 4 մնացել Է «ետիր»։ Թողնել, թե՞ փոխել ե ; 

2. (յատ տեղերում թողնված Է արդեօք, իսկ մի տեղում (եր. 46 տ. 24) ուղղել ես արդնը։ 

Ո՛ր ը ընդունել։ 

3. Շատ տեղերում կան ն լթն, ևն, իսկ գրել ես արդՆւք (եր. 46. տ. 2 4 ) ։ Ո՞ր ուղղագրու-

թյունը պահել։ (Այսինքն՝ Նօթն, արդհօք, թե Նլթն, արդնւք, թե Ն.թն, արդհք։ Ես կընտրեի ա ֊ 

ռաջինը, ճարահատյալից՝ երկր՛որդը, իսկ երրորդը չէի ընդունի)։ 

4. (յատ անգամ հ ա մ ե մ ա տ ո ւ թ յ ա ն համար ցույց ես տվել Ս. Գրքից հատվածներ, որոնք) 

բնագրում ոչ թե իբրև վկայություն են բերված, այլ որոնց խոսքերով խոսողը արտահայտում 

է յուր միտքը ի ր . եր. 19, 24-րդ տողի հավելվածում, 62 եր., տ. 3 ևն), իսկ ուրիշ տեղերում 

կա՛՛մ չես նկատել, կա՛մ զանց ես արել. օր. եր. 54, տ. 12, 15, 16 (սաղմոսից) ևն. այս և 

այսպիսի տեղերում, երբ նկատեմ, լրացնե՞մ, թե թողնեմ առանց ձեռք տալու։ 

5. Գրել էիր, որ շարվի ք ո (և ոչ ք ո ] ) ։ Այսպես էլ ուղղում եմ։ Սակայն ավելորդ չեմ հա-

մարում հիշեցնել, որ ((քո» և «քոյ» զանազանվում են քերականորեն, առաջինը ուղղականի և 

հայցականի համար, երկրորդը՝ սեռականի, այսպես՝ անուն, զանուն քո (հմմտել անուն, զա-

նուն ի մ ) , և անվան քոյ (հմմտել անվան ի մ ո յ ) : -Р ոՀ սղված ձև է սկզբնական քո յու՛՛ի, ինչպես 

քում ը սկզբնական քոյում՝ի։ Եթե համաձայն ես այս դիտողությանս՝ այսպես կտանեմ ուղղա-

գրությունը (քանի որ իմ ձեռքիս է ) , եթե ոչ՝ կթողնեմ ասածիդ պես։ 



Ստեփան Մալխաս յանցի նամակները Գալուստ Տ ե ը -Մկր տ չյանին 1 9 3 

Այս կետերին խնդրեմ պատասխանես։ 

Աո լք՜ի ՛աս սրրադանի ուղարկած դումարից 1000 ռուբլի մուրհակով պարտք ա՚-էի Ան. Մար֊ 

յոիրոս յանին, ինչպես խոստացել էի. նա կվճարե 6%, այնինչ բանկում ը տալիս են 3 և 

4%։ Պարտք տւԱ։ 7 ամիս ժամանակով, այն հաշվով, որ մեզ հարկավոր լինելու դեպքում պատ֊ 

րասս1 լինի։ Ես ի նկատ առա, և ունեմ, քո նամ ակիդ (որը ուշ ստացա) տրամադրությունը 

^սյս մասին, այսինքն՝ պատասխանատվությունը, եթե այս գումարին որևէ վտանգ հասնե, իմ 

վրաս եմ վերցնում։ 

Հարցրել էի վաղի մասին, թե՚ 4։. Փւսրպեցու աշխատակցությանդ (բանակը ազատորեն ո ֊ 

րոշելովյ և թե' ի հաշիվ Ագաթ <Հ անգեղոս^>ի, բայց ոչինչ չես պատասխանել։ Չմոռանաս խընդ-

րևմ այս մասին էլ դրել։ 

Երեկվա նամ ակում и, թուղթը լցված լինելով, չդրեցի, ներկա նամ ակովս լրացնում եմ, որ ես 

ոչինչ հակառակ չունեմ Ագաթ <Հանգեղոս>ի սրբագրության թերթերը քեզ ուղարկելու։ Այս՝ 

սկզբունքով, իսկ գործնականին գալով՝ կարող է երբեմն պատահել, որ տառերը արդեն բոլորը 

շարված լինեն և ուղարկելը մի քանի օրով տպագրությունը հետաձգելով՝ գրաշարները պա-

րապ մնան, այսպիսի դեպքերում պետք է բացառություն անել և չուղարկել, գործը արագացնելու 

նպատակով։ Բացի սրանից՝ սրբագրությունը, եթե ուղարկեմ, ոչ թե վերջինր կլինի, այլ վերջ-

ընթերը, ուստի դուք ամենևին կարիք չեք ունենա ուշադրություն դարձնելու տառասխալ գրի և 

այլ պակասությունների վրա. այլ լոկ հսկելու իմ վրա, չլինի՞ թե ձեր որոշումների հակառակ 

որևէ բան մտցրած կամ թողած լինեմ դիտմամ բ կամ անոլշադրությամ բ. գլխավորապես ծա-

նոթությունների մեղ, այն տեղերում, որտեղ հավելումներ կամ հապավումներ եմ արել (օթ՛ս 

Համաձայնեք իմ պայմաններիս), ուշադիր լինեք, չլինի՞ թե այլայլված լինեն դրանցով ձեր 

ընդունած ուղղությունը կամ լրո՛ւթյունը։ 

Ագաթ <Հանգեղոս^>ի ծանոթությունների մեջ ձեր ընդունած՝ ձեռագիրների անվանակոչու-

թյունլ, ( ի միջի այլոց՝ А> В ; С > О - - . ОС, у՝, ՝(> о ) կարող է արդարացի տրտունջ հաըուցանել 

յ յ յ պար ան ա տի բո ջ կողմից, որովհետև 2 նոր կասսա պետք է ձեռքի տակ ունենան գբ՚սղա րն ե ր ը, 

Տ1ր դժվարացնում է գործը։ Արդեն իսկ նա վնաս է անում։ Երևի հարկավոր կլինի վարձին վրա 

մի բան ավելացնել։ հնդրում եմ կարծիքդ։ Ե'նչ վնաս ունի, եթե «Տպագիրը» նշանակենք հա-

յերեն Տ՝ ով, ինչպես է և Ղ • Փարպեցու մեջ, փոխանակ լատին ական է ՛ / ' ? Ես նույնպես ուրախու-

թյամբ լատինական А> В , С ; Օ ՛ ծ կփոխարինեի հայերեն նոտր հասարակ տառերով ( ՜ ա , р , քյ, 

ղ), իսկ հունարեններր թվանշաններով ( 1 , 2, 3, 4) ևն է Քեզ և մյուս բարեկամնե րիս բարևէ 

Ք ո Иш. Մ ա լ ի ւ ա ս յ ա ն ց 

Հ. Գ. Էջմիածնի օրացույցի մեջ՝ գրերի գյուտի Հոբելյանը նշանակված Է Հունիսին։ Այդ-

տեղ անելո՞ւ եք մի բան։ Այստեղ ուզում ենք մի մասնաժողով կազմել և դրանով զբաղվել։ 

Պանա յանին, երբ գալու լի՛նի՝ ՀրաՀանգներ տվեք, որ Համերաշխ գ՜յրծ կատարենք։ 

14 ապրիլի, 1901 

Բ֊իֆլիս 

Սիրելի Գալուս տ, 

Ստացեւ եմ նամակներդ։ Ցույց տված փոփոխություններդ՝ բնադրի և ընթերցվածքների մ ե ւ՝ 

կկատարեմ: Սակայն քեղ Հետ համաձայն չեմ, որ միշտ տպվի «Մովսեսի», ավելի կանոնավոր 

ձևն Է «Մովսեսի» (Համեմատիր՝ սիրել, տիրել, Մովսիսական ևն) . « ե » ֊ ն « ի » ֊ ի Է փոխվում գ ը լ ֊ 

խավորապես՝ ((ել» վերջացած բառերի մեջ, « լ » ֊ ի պատճառով (Իսրայելի, ՂաՀւիելի ևն ), ի ՚ է ՚ ի 

պես և Այուրհղ, Բարսնղ ևն ձևերում, որտեղ, ինչսլես և Ւսրայհլի ձևում՝ «ե»-ը առաջ Է եկել 

նախնական « ի » ֊ ի ց : Բայց՝ ինչպես կամ են աս։ 

Նարտի 21 ֊ ի ն Քեզ ուղարկեցի Ղ• Փարպեցոլ վ1ւրնագիրը և առաջաբանի սկիզբը, որպեսզի 

նկատողություններդ Հաղորդես ինձ։ ԱՀ ա 25 օր Է ոչ նկատողություններդ ստացա և ոչ որևէ տե-

ղեկություն, իսկ գոոծը կանգ է առել այդ պատճառով: Եթե ժամանակին Հասցրած լինեիր դեռ 

մի շաբաթ առաջ Ղ• Փարպեցին բոլորովին վերջացած կլիներ, այնինչ այժմ դեռ առւսջաբանը չէ 

•տպված և կիսատ մնացել է.՝ Եթե մինչև նամակս ստանալդ դեռ չես ուղարկել աչքի առաջ ունե-

ցիր, խնդրում եմ, այն վեճը, որ տեղի ունեցավ իմ և Գար եղին վարդւսպե տի մեջ Կ անտ յանի ն ե ր ֊ 
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1Ա4 Հրա о/ ա ր ա կումն Լ ր 

կայությպմբ՝ ((Հրատարակության սրբո կջմիաէնի» բառերի նկատմամբ, Հիշում ես, անշուշտ, 

որրա՛ն դժկամությամբ ես համաձայնեցի այս բառերը տպել դրբի վ, այն դեպքում միայն՝ 

եթե վեհափառը կա՛մ յո ւ ո կա՛մ էջմիածնի անունից դոնե 100 ո. սվիբե Հրատարակության օդ. 

տին, Այս խ,,ռոմանս վրա կամ այժմս է,, Արդ՝ Գարեգին վարդապետը պահանջում ! „ որ այգ 

րաոերր գրվեն ա ւք Ь ն .(ի հեղինակի վերնագրում, այնինչ ես վայերդ եմ գտնում զետեղել միայն 

հատորների վերնագրում, Ես ենթադրում եմ, բացի այդ վերնագրից, որ Քեզ ուղարկեցի և որը-

պետք է ունենա ամեն մի հեղինակ՝ գնել և առանձին վերնագիր հատորների համար, հատուկ 

դարդարս,ն գրերով, կարմիր թանաքով, որի մեջ մի աո մի կնշանակվեն հատորի աշխատակիցների 

անունները Л իմր՝ իբրև խմբագիր, ահա, այս մեծ վերնագրում ես ենթադրում եմ դնել վե ր ո ֊ 

Հիշյալ բառերն էլ, և ոչ թե ամեն մի հեղինակի սկդբումլ նույն ընդարձակ (Հատորի) վերնա֊ 

գրում, պատշաճ կեր,գոլի կդեաեղվի և սրբազան Սուքիաս արքեպիսկոպոսի անունը՝ իբրև հա-

տորի հրատարակության բարերարի, Գարեգին վարդապետի պահանջր, որը բխում է նրա ծ ա յ ֊ 

րահեղ էջմի ածն ամ ոլութ յունից՝ ոչ միայն անճաշակ է к, գոնե իմ մեջ, գգվանք է Հ լորուց անում՛ 

դեպի այդպիսի արհեստական պրոպագանդան հօգուտ էջմիածնի, այլև պետք է պար տ ավորե ցնե, 

ամեն մի հեղինակի վերնագրում, հիշել և՚ Սուքիաս սրբազանի անունը, և' հատորի բոլոր աշ-

խատակիցն ե րին ը, և՛ իմր, որ շատ I: շատ անհարմար է. կարո՞ղ ենք այժմեն, օր. ՛Լ. Փարպեցսլ 

վրա, տպել իբրև աշխատակից Աբեդյանի, Սեթ Հարությունյանին են անունները, քանի որ նր-

րանց աշխատանքը դեռ չունենք մեր ձեռքում, ուրեմն և կարող է որևէ դիպվածով մեր ձեոբը չը-

Հասներ Խնդրում եմ Քեղանից, Գալուստ, ի սեր գործի, ի նկատ աո իմ դրությունը և աղդիր Գա-

րեգին վարդասւ1,տի վրա այն մարով որ ինձ չստիպե անիծ!,լ այն օրը, երբ այս գործի, գաղափարն 

իրագործելու ձեռնարկեցի, կամ ձեռնթափ չլինել. Մեծամեծ դժվարությունների հաղթեցինք՝ 

մինչև գործը ճանապարհ ընկավ. Հիմա, իզուր տեղը, առաջ է բերում այնպիսի դժվարություն, 

ււոին հաղթելու համար հարկավոր է ծանր զոհ՝ դավանանքի, գիտակցության զոհ...2 

Л' 8 նոր տա՛- երր երեկ տպարանում ստացվեցին. շատ սիրուն են. մոտ օրերս նմուշ կու-

ղարկեմ, Այսօրվանից կսկսեն շարել ծ ան ոթ ութ յո լնն ե ր ր, Սրանց տ ո զա տո լթ յոլն ը բավական ժսւ. 

մ ան ա կ պետք է խ լե ինձանից, որովհետև դուք տողատել եք ձեր բնագրի Համաձայն, որ մեր 

ապագրոլթ լան Համար չունի նշան ակո ,թ յոլն, 

Արա ՝.ետ ուղարկում եմ քեղ ապահովագիր՝ հրատարակության սեփականություն կաղմ-ւղ 

և իմ ձեռքում գտնվող գումարների մասին. Երբ ստանաս՝ ինձ տեղեկություն տուր և Գարեգին-

վարդապետին հայտնիր, Եթե ձևին չեք Հավանի՝ գրեցեք, այնպես կգրեմ՝ ինչպես ցանկանում երէ 

Օոլտով Ագաթ <Հ անգեղոս՝^> ի շարունակություն <Հ ը՝Հ> պիտի ուզեմ, А \ ' 1 Ь ՛ 

Բարև բոլորիզ, 

Քո Ստ. Մափւսւսյանց 

1 Սեթ Հարությունյան (186 ՛Հ — 1936) — բ ան ա и եր, մանկավարժ. Մ. Աբեդյանի Հետ 1913 թ. 

հրատարակել Է Մովսես Խորենացոլ ((Պատմություն Հայոցի1> քննական տեքստը, 

2 Բազմակետը բնագրինն Է, 

Տ 

26 մայիսի, 1901 

Թիֆլիս 

Սիրելի Գալուստ, 

Ստացա նամակդ, որով հաղորդում ես, թե ծագած տարաձայնությունը վերջանալու վրա Է, 

Իհարկե, շատ ուրախ եմ այսպիսի վախճանին, որ խոստանում Է սկսված գործին հաջողություն, 

առանց նոր կազմակերպության նեղությունների, Կանայանի անունը Հիշելը առաջաբանոլմ, իբրև 

Գալ7<Л9/,Ь> վարդապետին Հավասար ձայն ստացողի և Հօգուտ սորան Հրաժարվողի՝ իմ կող֊ 

մից դժվաբո,թյան չի հանդիպի,- բացի այս դիտումից, որ դա այնպիսի մանրամասնություն Է, 

որպիսին տեղ չպիտի ունենար այնտեղ, Համենայն դեպս ես հակառակ չեմ այդ բանին, եթե ղո-

րանով մի եռանդուն աշխատավորի սիրտը պիտի շինվի, Իսկ նորան վերաբերյալ երկրորդ կետի-

մասին չեմ կարող խոսք տալ. դա կախված կլինի այն բանից, թե ո՛ւմ կարող Է նա հաջորդել, 

եթե ինձ՝ ուրեմն ձեր երկուսիդ գործը կլինի, եթե քեզ՝ չեմ համաձայնի, եթե Գար<Հ եգին> վար-

դապետին՝ կհամաձայնեմ, Կարծեմ առանց մեկնության կհասկանաս։ 



Ստեփան Մս։լխաս(անցի նամակները Գալուստ Տեր - Մկրտչյանին ա յ 

Գամ Հիմա մեր պոր ձին. ՛Հ. Փարպեցին բոլորովին վերջացել է և գրաքննության է ուղարկվում 

այսօրг Մակագրությունը այնպես է՝ ինչպես պայմանավորվել էինք, միայն գլխավոր երեսի վրա 

դրի «Պատմագիբք Հայոց ի լ ո յ ս ա ծ ե ւ ս լ բաղդատութեամբ ձեոագրաց ի ձեռն բանասիրաց Հայոց.. .* 

Առանց բայի չէբ լինի. (էՀբ ա տ ար ա կե ա լ», «տպադրեալ» չէին Հարմարում։ Ինչպես և իցե՝ այղ 

բաոր, կարծում եմ, իմ անձի դեմ կասկածներ Հարուցանելոլ տեղիք սլիտի չտա։ Այս երկու օրս 

Քո անունով կուղարկեմ 30 օրինակ, որոնցից 10 Քեղ սեփականություն՝ ինչպես աշխատողի 

(նույնքան օրինակ կվերցնեմ և ես), իսկ 20 ֊ ը թողնում եմ Քո և Գար<Հեգին> վարդապետի 

տրամադրության տակ, ինչպես Հրատարակիչ֊անդամնեբի, որ ընծա ուղարկեք երեքիս կողմից 

ոՀւմ որ Հարմար դատեք, կամ ծախեք։ Ես ո չ ո ք ի իբրև Հ րա տ ա բակի չ-ընկե ր ոչ մի օրինակ չեմ 

ուղարկի, և ոչ իսկ Սուքիաս սրբազանին, այլ իմ կողմից, իբրև աշխատող, կուղարկեմ ՀՀ. Տաշ-

ւանին, ՊիլեզիկճյանինՀ Մեյեին, Մառին (երկուսիս կողմից, ինչպես գրել է ի ր ) , Ք ա լանթ ա ր ին՛ձ, 

Լեսիւն /՛. Ար իստ <Հակես՝^> ե սլիս կո պո и ին ։ Մի Հատ էլ, խնդրում եմ, ե ր կ ո ւ ս ի ս կ ո ղ մ ի ց այդտեղ 

տաս պ. Մանանդյանինг Ուրեմն ոչ մի խմբագրության ես չեմ ուղարկի. Դուք արեք, ես Համա֊ 

ձայն եմ Ձեզ Հետ։ Այսպես վարվելուս պատճառն այն է, որ մի շաբաթից գնալու եմ ամառանոց 

/Հեռաձգել անկարելի է ) , արդ չեմ Հասնի ցուցակ ուղարկել քեղ, պատասխան ստանալ և 

րս/ո այնմ գրքերը ճանապարՀել։ Շատ ցավում եմ, ո ո Հանգամանքներն այնպես բարդվեցին; որ 

« п р е в ы ш е н и е в л а с т и » Հանցանքում չդատապարտվելու Համար զգուշանում եմ նույնիսկ տար֊ 

.ր ական պարտականություններ կատարելուց, այս խոսքս Քո Հասցեին չէ ուղղված։ Համ են այն 

դեպս խնդրում եմ չմոռանաք Սուքիաս արքեպիսկոպոսին, թեպետև ես նորան թ ե ր թ ֊ թ ե ր թ ու-

ղարկել եմ ամբողջ գիրքը, ինչպես և նոր այր ին՛ձ ։ 

Ադաթ անգեղաւ ի տպագրության գործը ձգձգվեց, երևակայիր, ծանոթությունների լատինական 

կուրսիվ տառ բավա կանա չավ։ չունենալու պատճառով աՀա մի ամսից ավելի քաշքշվում է գոր-

ծը։ Քանիցս Հիշեցրել եմ. «Հա՛, այսօր կպատվիրեմ». «Հա՛, վաղը կբերեն»։ Վերջն էլ, թե յուր 

ունեցած տառերը Պ ետերբ ուրդից են, իսկ այստեղ, Մատերի մոտ պատվիրածը, թեև նկարով 

նույնն է, բայց շարելու չք/ Հարմարի տ ե իւն ի կա կան անՀ արմ ար ութ յուն կա. խոստացավ Պետեր֊ 

բուրգից բերել տալ։ Ես ասացի չ որ ավելի լավ ԷՀ յուր ունեցածը պաՀե, և մեզ Համար պետ-

քական նյութը ամբողջապես Մատերից վերցնե։ Շսւտ ուրախացավ այս ա ռաջա ր կո ւթ յան և խոս-

տացավ կատարել, բայց դեռ չէ կատարել։ Այնպես, որ Ազաթանգեդոսի տպագրությունը կմնա 

սեպտեմբերին. 272 երես շարված բնագիր և մոտ 30 երեսի ծանոթություն (առանց կուրսիւյները 

դնելու) պառկած կմնան մոտ 3 ամիս։ Մեր գործին էլ վնաս, տպարանին էլ, բայց ուրիշ ճար 

չկա։ Ասենք շատ էլ չեմ ա վ։ и ո и ո ւմ, որովՀետև երևում է, որ Ղոլք ծ ան ո թ ո ւթ յո ւնն ե ր ը Հեք Հաս֊ 

ց ընելու, ուրեմն շատ-շատ պետք է տպեինք միայն այն՝ ինչ որ ձեռ.քիս նյութ կա, որ մի ամիս 

էլ չի տևի, երբ երկու Հոդով աշխատեն։ Մոտս եղած ծանոթությունները Հետս կտանեմ ամառանոց 

հ. կամաց Ալամաց կնայեմ, ու սեսլտեմբերին Քեզանից կՀարցնեմ նկատողություններիս մասին: 

Բոլորիդ բարև։ 

Քո Ստ. Մայխասյանց 

1 նկատի ունի մշակութային գործիչ, 1898 —1911 թթ. Վիեննայի Մխիթար յան մատենադւս -

րանապես7 Բւսռնաբաս Պ ի լե զքւ կճյան ին ։ 

2 Ալեքսանդր Քալանթար (1855 —1913) — «Մշակ» թերթի խմբագիր (1893 —1913) , գիտ-

՛նական ֊ գյուղա ան տե и ։ 

3 նկատի ունի նորայր Բ յուզան դա ց ուն: 

9 

6 սեպտեմբերի, 1901 

Թիֆլիս 

Սիրելի Գալուստ, 

Արդեն վերադարձել եմ Թիֆլիս և դպրոցի բազմազբաղ շրջանը վերջացնելու մոտ եմ՝, երևի 

Տ։ ի շաբաթից դսլրոցական սովորական կյանքը կսկսվի, և ես նորից կխ ո ր ա ո ո ւղվե մ Ադա թան գե ղոս ի 

սրբագրության մեջ: Ցավելով պետք է Հայտնեմ, որ ամառս ոչնչից ոչինչ չկարողացա անել ծա-

նոթությունները կարդալու նկատմամբ, թեպետ բոլոր նյութը Հետս տարել էի։ Ասենք, ամեն 

տարի նույն բանն ( պատաՀում ինձ. գրական աշխատանքի մեծ Հույսով գնում եմ ամառանոց, 

.և վերադառնում եմ՝ ոչինչ չարած ։ Հիմա կաշխա տեմ Հասցնել։ 



1!)8 Հրապարակումներ 

Քեզանից ոչ մի տեղեկություն չունեմ. ծանոթությունների շա րո։ն ակութ յո ւն ը ե ՞ ր բ ես ո, 

արկելոլ և ի՛նչ դրության մեջ է թե' այղ ղործր և թե՚ ապաղա գործերը, Կ ան ա յան ը հանգի,զել 

կ, դպրոց ինձ տեսնելու կարճ միջոցով, ես այգ ժամանակ մանկավարժական ժողով ունեի. չէի 

կարող դուրս գաւ. այնպես որ չկարողացա նրան տեսներ Գարեգիս վարդապետն էլ չերևաց, ուս-

աի ո; մի տեղեկություն չռնեմ Պատմագրքի դրության մասին այդտեղ, 

Հույս ունեմ, որ վաղուց ստացել ես Ղ• Փարպեցոլ 30 օրինակը, բայց չդիտեմ, ուղարկե՛՛լ 

ես արդ ք ոք խմբագրություններին և հատկապես Սոլքիաս սրբազանին, ինչպես հանձնարարել էի 

Ք՛եղ, Գոնե դիտեմ, որ «Մշակը։, դե,լ չէ ստացել այդ գրքից։ Եթե արդեն ուղարկել ես՝ ինձ դրիր 

խնդրեմ, թե ո ՛ , մ , որպեսզի եթե ուրիշ ուղարկելիք տեղ կամ անձ կա՝ ես ուղարկեմ իմ հաշվով 

(այսինքն՝ գնեէովյ։ 

Վերջս,պես սպասում եմ Քեղանից երկտողի, գործի նոր սեզոնի ղ [խին։ Հույս ունեմ, որ ա-

,,ողջո,թյոլնգ լավ կ/ինի, Բարևս հիշիր Մխիթար վարդապետին և մյուս բարեկամներիս։ Կինս և 

ես բարևում ենք Քեղ, 

•( ֊ 'ո Սա. Մայիյասյանէյ 

1 Ոտ. Մալխտս [անցը երկար տարիներ հայոց լեգո, և գրականություն Է ղասավանդել Բ ՛ ի ր ֊ 

քիսի ՛հերսիս յան դպրոցում, 

10 

17 հ ո կ տ < ե մ բ ե ր ի > , 1801 

Թիֆ,իս 

И Էր և լի Գալուստ, 

Ուղարկում եմ Ս.գաթ<Հանզեղռսի՝Հ> աոաջին թերթր տպված՝ երեք օրինակ, հետր դնելով 

նաւն թերթի այն փորձը, որ ուղարկէ։ էի Քո նկատողություններին և նույն թերթի վերջընթեր 

սրբագրությունը նկատողություններդ ստանալուցս Հետո, Համ եմ ա տութ/ան Համար։ Ո լղա ր կո լմ 

եմ և երկրորդ թե՛րթր՝ կապված, մեջը կան դեռ սխալներ, նրանք կուղղվեն, ո րովՀետև դեռ երկու 

սրբագրություն պետք է կրեն*; Հ Ս պասում եմ այս երկրորդ թերթին վերաբերյալ երրորդ շարք 

Հարցումներիս պ <Հ ա տ ա и խ աե^> ին (առաջին երկուսի պատասխաններն ստացել ե մ ) , որպեսոի 

Հարկավոր վուփոխ ութ յուններն անեմ և տպեմ։ Ս պասում եմ 2 ֊ ր դ թերթի տպվելուն, որպեսզի 

2 թերթ միասին ուղարկեմ Սուքիաս սրբազանին և Մառին։ Վիեննա ուղարկել չեղավ։ Բայց 

Ղ՚ Փարպեցի ուղարկեցի (( Հ ան դ ե ԱըԱ յ) ։ 

Ուղարկում եմ Հարցումների երկու թուղթ (ն ե ր ո ղո լթ յո ւն, որ կտոր բրդուճ թղթերի վրա 

եմ դրում, պարապելու ժամանակ ձեռքիս տակ ընկած որևէ թղթի կտորի վրա դրում եմ, և 

Հետո ձանձրանում եմ արտագրել) ։ Մի կտորր վերաբերում է երրորդ թերթին, որ արդեն կա-

պել ես (չզարմանաս, որ ասում եմ՝ կապել եմ. բնագիր և ծանոթություն որոշ քան ակութ յամ բ 

երեսի մեջ զետեղել և թվանշաններ գնե/ը ոչ մի գրաշարի գործ չէ, և յուրաքանչյուր թերթի 

այսպես երես կապել ինձանից խլում է 6—7 ժամ միապաղաղ աշխատանք)։ Շտապիր սրանց 

պատասխանը շուտ ուղարկել: Երեք օրից երևի կուղարկեմ նույն թերթին վերաբերյալ էլի ու-

րիշ Հարցեր, երբ երես կապված թերթը, բնագիր և ծ ան ո թ<Լո ւթ յո ւննե րՀ> Համեմատելով՝ նո-

րից կկարդամ, որի ժամանակ ավելի աչքի են ընկնում կասկածելի կետերը։ Երկրորդ կտորը 

՝ արբումների այնքան շտապողական չէ։ Հարցումներս, ինչպես տեսնում ես, շատ անգամ զուս։ 

բանասիրական բնավորություն են կրում և վերաբերում են բնագրի մեջ այս կամ մյուս րն-

Րերցվածքը ընտրելուն: Ես այս Հարցերը տալիս աչքի առաջ ունեմ մեր անկեղծությունը և 

ընդ'՝, անուր ցանկո ւթ յո ւնը՝ ըստ կարելվույն աշխատանքը կատարյալ անել։ Եթե Գար<Հեգին^> ՚ 

վարդաւղետը պիտի ուշանա՝ դրիր, ի Հաշիվ որևէ գումար ուղարկեմ։ Բարև բոլորիդ։ 

Քո Սւո. Մայի յասյանյ յ 

Կարիք չկա այս երկրորդ թերթի и րբ ա գր ութ յր ւն ը վերադարձնել, ուղարկել եմ լոկ ի տե-

սության, և ոչ առաջին թերթի սրբագրությունները։ 
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18/21 մարտի, 190Ո, 

քէիֆլիս 

Սիրելի Գալուստ. 

Ստացա րաց նամակդ: Տպարանում շատ գործ ունենալով՝ չեն աշխատում Ագաթանգեդոսի 

վրա, բայց ես, թեպետ գրավոր պա յմ ան ով իրավունք ունիմ՝ չեմ ստիպում, որովհետև ինքս Լ լ 

միջոց չունիմ աշխատելու, առավոտյան 8 ժ ա մ ի ց մինչև ժամի Յ ֊ ը (երբեմն ավելի ուշ) դըպ-

բո ցական գործով եմ ղբս/ղված. երեկոներին սկսած 6 ժամից մինչև 10 (երբեմն ավելի ուշ) 

զբաղված եմ ժ ողովնե րով, որոնցից 5 ֊ ր շաբաթական պա րտավոր ական են. կիրակի առավոտ-

ներն էլ նույնպես զբաղված ես դպրոցում: Օրս,կան հազիվ ժամանակ եմ գտնում երկու լրա-

գիր կա բղալու։ Ահա դրությունս ամիսներից ի վեր: 

Եթե դպրոցական ծրագիրների համար էջմիածնում համագումար ժողով հրավիրելը իրա-

կանանա՝ հավանորեն ինձ էլ կվիճակվի գալ. այն ժամանակ գուցե կարողանանք լուծել ծագած՝ 

ինձ Համար մինչև այժմ մութ թյ՛ուրիմացությունը։ 

՜ներսիս յան դպրոցն էլ, որ մինչև այժմ կույս էր մնացել աչքի ընկնող անկարգություն-

ներից՝ դժբախտաբար վարակվեց ուրիշների օրինակով։ Ամսիս 16 ֊ ին գործադուլ հրատարա-

կեցին Հաջորդ օրվա Համար Գ — Զ դասարաններ ը, պահանջելով, որ բավարարություն տրվի 

իրանց երկու ցանկության։ Երկու ցանկություն ը միասին գումարած՝ մի կոտրած ձվի երկոլ 

ղարդակ կճեպ չարժեն, բայց բնորոշ են իրանց տ ա ր о ր ին ա կ ո ւթ յամ բ և այն միջոցով (գործադուլ 

ևն), որով ուղում են հասնել իրանց ցանկության: „ Լ ' 6 է Յ է - Շ ՚ Շ Տ է Ո Օ Ա Տ ! " . այս կերպով կա՛ 

րեւի է բնորոշել աշակերտական շաբժմ ան Հոգեբանությունը։ 

Բարևս խնդրեմ Հաղորդես Մխիթար վա րդապետին և պ. Սիրականին: Վերջինիս ուղարկել 

Լի մեր մ ասնաժ ողուԼի արձանագրությունները՝ ըստ նոցա կանոնադրության Հոդվածները խըմ-

բագրե/ու Համար։ Չունենք տեղեկություն, որքա՛ն առաջ է տարել գործը և ե՛րբ Հույս ունի 

վերջացներ Եթե կարելի է՝ երկտողով տեղեկություն տա։ 

•ք?ո Ստ. Մւս|խասյանց 
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Թիֆլիս 

Սիրելի Գա լուս տ, 

Երեկ ստացա նամ ակ-պատասխանդ 2 9 ֊ ր դ թերթի Համար։ Երեկոյին «առանց շտապելու, 

ուշադրությամբ)) կարդացի թերթը նորից ( մ ի անգամ էլ դեռ կկարդամ Ախալցխայում) և կը-

տպվի։ Այս առիթով ասեմ, որ «մյուս Հոյնը)) (առանց Հիշելու 0ւ6 Ас1еП ևն)՝ բառացի Քո 

գրսէձն է. այնպես որ անՀաջող կրճատման մեջ ես մեղավոր չեմ։ 

Երեկ ամբողջ Ադաթանգեղոսը նորից նայեցի և ստուգեցի բոլոր ցուցումները այս կամ այն 

երեսի և <у- ՛ր վրա։ Բոլորը ճիշտ դուրս եկան՝ բացի երեք դեպքից.—եր. 315, ծան. 82 § 839 

ուղղելի՝ $ 845. եր. 330, ծան. 92. § 658. ուղղելի § 656. եր. 84, ծան. 44 «տես եր. 9 5 , տ. Հ». 

էյո;( յԼ ուղղելի եր. 95, տ. 1 օ : Կա նաև մի ցուցում (եր. 128, ծան. 6շարունակություն) «և յուր 

ծայրաքաղը Հասցնում է մինչև ս/արբ. 789»։ Ր րովՀետև այս պարբերության բ ովան դա կո ւթ յո ւն ր 

Հայտնի չէ, ուստի չեմ կարող ստուգել, որքա՛ն ճիշտ է ցուցում ը։ 

ՅՕ֊րդ թերթում Քո նշանակած թվաՀամարների փոփոխություն չարի (այնպես որ Հասնում 

է մինչև § 9 0 0 ) , որովՀետև վեր ոՀիշյալ ստուգության ժամանակ տեսա, որ այս ւ[եր^|ւ երես-

ների վրա ւսււաջ (արդեն տպված մասերում) ցուցումներ չկան, այլ կան 29 ֊ ր դ , դեռ չտպված 

թերթում, րրոնք և ուղղեցի ըստ բաժանման: 

«հավատամքի» վերաբերմամբ չեմ կարող Հաստատ բան ասել, որովՀետև առիթ չեմ ու-

նեցել կա բղալու, բայց Քո խոսքից դատելով՝ դա քաղվածք է Ագ<Հ աթ ան գեղո и ի վարդապետու-

թյունից, որ Համենալն դեպս Ագ<Հ.աթանգեղոս՝^> ի խմբագրի կազմածը չէ. այնինչ մենք տ ր ֊ 

պագրում ենք Ագ <Հ աթան գեղոս ։ «Հավատամքը» կարող է Ագ<Հ ա թ անգե ղոս՝^> ի նկատմամբ 

բնագրաքննական նշանակություն ունենալ, որպիսին կունենան և բազմաթիվ Համառոտություն֊ 

ներ Ագ<Հ աթ անգեղոս՝Հ>ից բոլոր մեր Հին Հեղինակների մոտ, սկսած Փավստոսից, հորեն ա-

ցուց մինչև Ո ւխտանես և ավելի Հետո: Ուրեմն դրա՞նք էլ պետք է տպվեն։ Շատ լավ կլիներ, 



1 ! ) 8 
Հրապարակումներ 

բայց մեր հրատարակության սկզբնական նպատակից արդեն չափ աղանց կշեղվեինք. Ես դի-

տեմ, որ այս ասածներս Բեղ լեն համողի, բայց էլի պարտք համարեցի հայտներ 

Այսպես կամ այնպես՝ հնարավոր շ], լինի մինչև սեպտ<եմբեր> վերջացնել Ադ<աթան-

դեղոս>ը, և աշնանից դարձյալ նրանով պետք է զբաղվենք, Փոխանակ նոր բան սկսելս, 

Այսօր ընտանիքով դնում եմ Ախալցխա. նամակ դրելիս՝ ի նկատի ունեցիր այս, 

Քո Սա. ՄայխասյաՕց 

Հ. Դ. 30 ֊ ո ղ կես թերթր արդեն ուղարկել եմ նկատողություններով և Կանայանի հայտա-

րարության պատճենով. հույս ունիմ ստացած կլինես, 

Սա. 1Г. 
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4 սեպտ<եմբերիՀ>, 1907 

Թիֆլիս 

Սիրելի Գալուստ, 

Ես արդեն վերադարձել եմ Թիֆլիս. с! ամանակ է վերսկսելու ե վերջացնելու Ագաթ անգե-

դոսըէ Ուղարկիր աոաջաբանը և ցանկերը։ Վերջի (29-րդ) թերթի սրբագրությունը Քեզ ուղար-

կել եմ. չդիտեմ վերադարձրե՞լ ես, թե ոչ*։ Կիսատ Է մնում Յ Օ ֊ ր դ թերթը, ուղարկիր «Հավա-

տամքը», թերթը լրացնելու համար։ Առհասարակ՝ շտապենք ու վերջացնենք այս գործը։ 

Հաջորդի մասին ոչինչ չդիտեմ։ Հայր Գարեդինր խոստացել Էր Եղիշեն հասցնել, որպեսդի 

ամառս կարդայի ու ծանոթ ան այի՝ չհասցրեց։ /սորենացու մասին խոսք կար՝ նա Էլ քնեց։ Ար-

դ յ ո ՞ ք պատրաստ Է Քո Կորյունը (Փավստոսի մասին չեմ Էլ հարցնում)։ 

Ուրեմն խնդրում եմ, ուղարկե լիքդ նյութերի հետ, նաև կարծիքդ հայտնես մեր անելիքի 

մասին՝ Ագաթ ան դեղոսից հետո։ 

Ընդունի՛ ր բարևս։ Չգիտեմ, եղբայրդ այդտե ղ Է, թե արդեն գնացել Է պատվավոր աքսոր 

ներեցի՞ն, թե որ Եթե այդտեղ Է՝ նորան Էլ բարև։ 

Քո 1)ւո. Մայխասյ անց 
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<Անթվտկիր, 

Բ-իֆլիս> 

Սիրելի Գալուստ, 

Վաղուց ուզում եմ Քեզ նամակ դրել, բայց ուղղակի ժամանակ չէ լինում։ ((Քո» (կամ ((ձերս) 

Ագաթանգեղոսը հոդիս հանում Է. մի թերթը (16 երես) մինչև որ տպագրվի՝ ինձանից կառնե 

ավելի քան 30 ժամվա աշխատանք, և ինչպիսի՜ ուշադիր, լարված աշխատանք, մ տնավանդ երկ-

•ՐԱՐՎ սրբագրությունը, որի ժամանակ գրում եմ նկատողություններս։ 

Սրա հետ ուղարկում եմ 12 (Զ թերթի) նկատողություններս։ Թերթը, երկրորդ սըբաղրոլ-

թյամբ, պատրաստ կլինի 2 — 3 օր հետո, որից մի օրինակ Քեզ կուղարկեմ դիտողություններիդ 

համար, ինչպես արել եմ և Դ և Ե թերթերի համար Էլ ըստ Քո ցանկության։ Բա,ց այս սրբա-

գրությունը Քեզ ուղարկելուց օգուտ չկա գործի համար, քանի որ իմ նկատողությունների պա-

տասխանն ստանալուս պես՝ անմիջապես ուղղելիքներն ուղղում եմ, մի անգամ Էլ մեքենայից 

•սրբագրությունը կարդում և տպում, և միայն տպագրելուց հետո ես ստանում եմ Քո նկասէո֊ 

զոլթյոլններր, որ անում ես սրբագրությունը կարդալու ժամանակ, Քո գործը հեշտացնելու հա-

մար՝ ես ուղարկածս սրբագրությունները համեմատում եմ նախընթաց ուղղագրությունների հետ, 

և ինչ որ գրաշարը մոռացել կամ սխալ Է արել ուղղելիս՝ փոփոխում և նորից եմ սրբադրամ լ 

Իմ նկատողություններիս պատասխանը Քեզանից ստանալոլց հետո սպասել Քո նկատողություն-

ներիդ (սրբագրության ընթերցանության հիման վրա)՝ չեմ կարող. որովհետև ապարանում տա-

* Նամակս գրելուց հետո գտա, որ վերադարձրել ես և արդեն ուղղված Է թերթը ըստ վե ր-

յին ցուցումների։ 
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ոերր պակասում են և գործը շատ կձգձգվի: Մ ան ր տառեր տպարանն ունի 3 թերթ շարելու չափ 

(գեւ.՛. մի թանի դրեր պակասում են այսքան շարելու համար է լ ) , և այսքանով պետք Է բավա-

կանանանք: Թեպետ կարող եմ պաՀ անջել, որ տառերն ավելացնե, բայց նկատե լով, որ Ագա-

թանգեղոսր բացաոիկ հրատարակություն է՝ այս քանակութ յամ բ մանր տառեր կլանող մեղг 

քանում եմ տպարանատիրոջ, որովհետև ԱգՀԼաթ անդեղոս՝^> ից հետո այդքան մեծ քանակու-

թյամբ Л> 8 տառ անգո րծ ածս/կան պիտի մնա։ 

Այս Հանգամանքը լսելուց հետո՝ ուղում ես՝ շարունակեմ սրբագրություններն ուղարկելը, 

րլզում ես՝ դադարեցնեմ: , 

Ն՛ անոթությունների շար ուն ակութ յո ւն ր շուտ հասցրու։ 

Ագաթ անդեղոսի խմ բ ագրոլթյան գալով՝ ես հիշում եմ երկուսիդ մի խոսքը, թե ձեղ համար՝ 

ծանոթությունները նույնչափ կարևոր են՝ որքան և բնագիրը։ Բայց ես տեսնում եմ, որ բնագրին 

դուր չեք ավել այնքան կարևորություն՝ որքան ծանոթություններին։ Թող սրանք լիակատար 

ւինեին, ինչպես և այժմ, բայց բնագիրը պետք էր ավելի մշակել, լավագույն խմբին հետևելով: 

Դուք տալիս եք ահագին քանակությամբ նյութ, բայց ինքներդ նրանից քիչ եք օգտվում։ Այժըմ-

յան հրատարակությունից օգտվելով՝ կարելի է մի նոր՝ հիանալի Ադաթանգհղոսի բնադիր խըմ -

բագրել։ Ինչո՛ւ այդ բ ան ր հենց դուք էլ չանեիք։ 

ւԱրախ եմ, որ գոհ ես տպագրությունից, այդպես էլ պետք է լինի իմ այսքան աշխատու-

թյունից,^ հետո։ Ինչ վերաբերում է հավատարմության (ծանոթությունների մ ե ջ ) , կարող եմ ա-

սել, որ ես, իբրև մարդ, սխալական եմ, բայց ինչ որ կարելի է պահանջել այսպիսի աշխատու-

թյան մեջ ամ են ա ուշադիր, բարեխիղճ ու հասկացող աշխատողից՝ այն կգտնես ծանոթություն-

ների մեջ: Երբ մի հաւէատարիմ եկող լինի՝ հետը կուղարկեմ արդեն տպված մասերի ծանոթու-

թյունների բնագիրը, որպեսդի Համեմատենք։ Մանր֊մոլնր փ ոփ ո խ ո ւթ յո ւնն ե ր շատ կան, բայց՛ 

բոլորը՝ Հօգուտ պատմության։ Արդեն իմ ուղարկածս Հարցերից կարող ես մակաբերել, թե 

ի՛ն) երկյուղածությամբ եմ վերաբերում դեպի ձեր աշխատանքը, նույնիսկ չնչին բաների Հա-

սար էլ դիմում անելով, ուրեմն ինչ որ փոփոխել եմ աո անց Հարցնելու՝ ավելի մանր բաներ 

են, լոկ խմբագրական ձևի բացահ՛այտության կամ աչքից լի ա խ ա ծ ակնՀայտնի սխալներն ուղ-

ղելու Համար։ 

Ի ն ՚ ո ՚ ւ մ ն են կայանում Կանայանի ավելի մեծ սլաՀանջները՝ չես գրում, բայց շատ Հետա֊ 

քըրքրական է։ 

Փարպեցու վարձատրության Հարցը վճռելու մեջ իմ մասնակցությունը անհարմար է, սա-

կայն եթե այս կամ այն կետի մասին կարծիքս Հարցնեք՝ • անկեղծությամբ կպատասխանեմ։ 

Նույնպես խոսեցեք իմ վարձատրության մասին՝ Ա գաթՀԼ անգե ղոս ՝Հ> ի աշխատակցությանս Հ ա ֊ 

մ ար: 

((Մշակի)) այս օրվա բ տնասիրականր (երեք աստղ) խոսում է նորայրի մասին և ակնարկում՛ 

է իմ և նրա մեջ եղած բ ան ա կց ո ւթյուն ր Պ ա տմագրքի աշխատակցության վերաբերմամբ։ Կա-

р ելի է ինձանից պա տաս իւ ան եմ։ Բարև բոլորիդг 
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13 հունիսի, 1908 

Ղի պակ 

Գալուստ, 

Երկու բաց նամակներդ միասին ստացա Ախալցխայի Գիւղակ կալվածում, որտեղ Հողի և 

կանսյչի Հետ վայելում ենք և լեռնային ան ըն դ.Հ ա տ անձրևի հրապույրները։ 

31 ֊ ր դ թերթը մաքուր տպագրված ուղարկել եմ մի շաբաթ առաջ, հուսամ ստացած կլինես, 

վերջին կիսատ թերթը այստեղ մի անգամ սրբագրեցի և ուղարկեցի Բ՝իֆ[իս) տպարան ը, պատվի -

րելով, որ ուղղելուց հետո Քեղ ուղարկեն մի օրինակ։ Այս էլ գուցե արդեն ստացած [ինես։ 

Վրիպակներից մի քանիսը արդեն նշանակել եմ. մյուսները ի նկատի կունենամ աշնանը՝ 

Հաջորդ սրբագրության ժամանակ։ 

Աոաջաբանը, գուշակում եմ, մեծ պասի չափ երկար պիտի լինի, աշխատիր, որ պատրաստ 

յինի, որպեսզի օգոստոսի վերօերին անՀապաղ սկսենք ու շուտով վերջացնենք։ 

Եթե հյորենացին սեսլտեմ բերին չենք կարողանալու սկսել՝ ես մտադիր եմ Սեբեոսր տպա-

գրել մի Հեղինակ, որ Հակառակ յուր խոշոր արժանիքների, շատ ան իւն ամ և աղավաղված տպա-



200 Հրապարակումներ 

դրությունների Լ արժանացել, ք՛անի որ ձեոագիր մի հատ կա և բաղդատությունը քիչ ժամա-

նակ կպահանջե՝ ես օգոստոսի մոտավորապես 20-ին կգամ այդտեղ, մի 5—6 օրում կբաղդա-

տեմ և բաղդատությունը հետս վերցնելով բնագիրը Բ՚իֆլիսոլմ կարճ միջոցում կխմբագրեմ, 

սեպտեմբերի կեսերին, Ադ< աթ ան գեղո ս > ի աոաջաբանը դեռ չվերջացած՝ կարող կլինեմ Աե-

ռեոսից շարվածք հանձնել տպարանին։ Ցանկալի է իմանալ Քո և Գար<Հեգին> վարդապետի 

կարծիքը այս մասին, նաև այն, թե ձեոագիրը պատրա՞ստ է, կամ լիապես կարելի" է հո,սալ, 

որ օգոստոսի 20-ական թվականներին մի շաբաթվա չափ ժամանակ այդտեղ իմ տրամադրու-

թյան տա կ կլինի, Այս մասին էլ խնդրում եմ հաստատ տեղեկություն, 

Հայցականի մասին հոդվածիցս՚ դժբախտաբար արտատպություն չունեմ. Աբեղյանը գոնե 

ստացած կլինի «նոր ֊ դպրոցս, նրանից կարող ես ստանալ և կարդալ. Աոանձին գիտական նո-

րություն չկա մեջը։ 

Ընդունիր բարևներս։ Կինս և մեծ աղջիկս դես չեն եկել, սպասում եմ ա յսօբ ֊վաղը։ 

" ո Ստ. Մա|խսւս|սյնքյ 

1 Նկատի ունի ((Հայցական հոչովը աշխարհաբարի մեջ» հողվածը (տե՛ս ((Նոր դպրոց", 

1908, М 1, էջ 44—51), 
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11 սեպտեմբերի, 1908 

Թիֆլիս 

Գալուս տ, 

Ամառս ստացա մի քանի բաց նամ ակներդ, որոնցից վերջինով հայտնում էիր, թե գնալու 

ես ամառանոց, ոլւտեդից վերադարձիդ կուղա րկես Ագաթ <Հան գե զո ս՝^> ի առաջաբանի պատրաստ 

մասը և մնացածը կվերջացնես կուղա րկես։ 

Հույս ունիմ, որ արդեն դարձած կլինես ամառանոցից, ուստի խնդրում եմ անմ իգապես 

յււղա րկես ա ռաջա բ ան ր որքան կա, և մնացածը շտապես պա տ րա и տե լ և ուղարկել. վերջին 

թերթը (ցանկերը, վրիպակները) կտպեմ այն ուղղություններով, որ բաց նամ ակով դրել էիր։ 

Նույնպես հոգ տար, որ Խորենացին, որքան պատրաստ կա՝ օր առաջ ուղարկէ Աբեղյան րէ 

Պայմանների մասին մենք լիակատար համաձայնության եկանք նրա հետ՝՝ երկաթուղու վա-

գոնում խոսելիս, բոլորը գրավոր կձևակերպենք, որպեսգի թյուրիմացություն չծագի։ 

Այս տարի ես դաս շատ քիչ ունիմ, ուստի ուղում եմ ազատ ժամանակս գործ դնել մեր 

հրատարակության վրա և շատ գործ առաջ տանել։ Եթե այս բանը ինձ չպիտի հաջողի՝ նյութը 

այդտեղ ուշանալով, խնդրեմ ինձ հիմակվանից հայտնես, որպեսզի ուրիշ գործ գտնեմ, կամ 

գոնե Կովկասագիտական կուրսերում շարունակեմ դա и ա խ п и ութ յո ւնն ե րս (որր մեբժեցի առ 

ժամանակ որպեսղի ավելի ազատ լինեմ հրատարակության համար)։ Պարապ մնալ ո ՛ չ բնու-

թյունս Է թույլ տալիս և ոչ նյութական վիճակս: Ուրեմն սպասում եմ: Ընդունիր ինձանից և 

ձլն ո ջի ց и բարևներ՛ Հույս ունեմ, առողջ ես։ 
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24 դ ե կ տ < ե մ բ ե ր ի > , 1908 

Բ՝իֆլիս 

Գա լուս֊տ, 

Ուղարկում եմ պ. Ա. Ահա բոն յանի ստացա գի րը 158 ռուբլիի մասինЬ Գուն Էլ մի անգոր՛ 

րագիր ուղարկիր այդ գումարի ստացման՝ իմ հաշվին երիս մեջ պահելու համար։ 

Առաջաբանի շարունակությունը շատ ուշացրիր։ Նյութ՝ գրաշարի ձեռքում Էլ չկա (առածա-

բանից)։ Առաջին թերթը վերջացած Է, տպել դեռ չեն կարողացել, երկրորդր Քեզ ուղարկել եմ 

նայելու, երրորդը երես կապած՝ ձեռքիս Է. երկու֊երեք օրից Քեզ կուղարկեմ. մնում Է մի քանի 

•էրես առաջաբանից, արդեն շարված, շարունակությունը չկա։ Շտապիր։ 
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Խո բեն ա ցու աոաջին թերթը երես կապված է. կարդացել, նկատողություններս գրել եմ. 

Հույս ունեի, որ երկրորդ սրբագրությունս այսօր ուղղված կս տան ա յի և կուղարկեի պ. Աբեղ-

յանին, բայց չստացա։ Գործը Հերթի ընկել է, թեև քիչ ուշ, ո րովՀետև մի քանի լատինական 

մանր տառեր տպարան ը չուներ, պետք եղավ պատվփրել։ Մի քիչ էլ ինձ խաբխբեցին, ուրիշ 

գործեր Հանձնելով մեր գրաշարին (տոներից առաջ շտապովի գործեր)։ Այժմից կարծեմ ան-

ընդհատ կշարունակվի է 

Մ. Աբեղյան ը մի զռլամա պատասխան Է գրել իմ Հոդվածին, այսօր սկսել եմ կարդալ, 

նոր եմ Հասել կեսը, չափ աղանց բարդացրել Է պարզ խնդիր ր, որի Էական կետերում ոչ մի տար-

բերություն չկա երկոս/իս Հայացքների մեջ։ Դեռ մինչև վերջը կարդամ։ 

Սյսօր լսվեց, որ գիշերս ձերբակալել են ՀովՀաննես Թ ում անյանին՝ եղբորը (թե՞ որդու՝ 

քավ չեմ Հիշում) Հետ, Խաժակին?-, Նիկ. Մատին յանին, խուզարկել են Բ՚ոփչյանիՀ բնակարանը֊ 

իրան չեն գտել։ Սրանից առաջ տեղի ունեցած ձերբակալությունների մասին երևի արդեն լսած 

կլինես։ <Հ1 անընթ.՝> օրերի ընծա խեղճ ընտանիքներին։ 

Քո Սւո. Մ ա լ խ ա ս յ ա ն ց 

1 Ստացագրում նշված Է, որ Էեոյի Հոբելյանական Հանձնաժողովին Հանձնելու Համար Ստ. 

Մ ալխաս յանցից ստացել է Գալուստ սարկավագի ուղարկած 158 ռ. գումարը (տե՛ս Մատենա-

դարան, Գ. Տեր֊Մկրտչյանի արխիվ, թղթ. 24, վ ա վ . 116" ) ։ 

2 Գարեգին Խաժակ (Չ ադա լյան. 1867—1915) — Հրապարակախոս, Հ ա и ար ա կա կ ան ֊ ք ա զա-

րական գործիչ։ 

3 Եղիշե Թոփչյան (Երվանդ Թամարյան. 1872—1909) ֊Հասարակական, մշակութային 

գործիչ։ 

18 

9 հունվ<արի>, 1910 

Թիֆլիս 

Սիրելի Գալուստ, 

ՇնորՀավոր նոր տարի և Ծնունդ։ 

Վաղուց է, ուղարկել եմ ֊Բեղ նակլատնո յը Ա գա թ ան զ ե ղո и ո վ և Փարպեցիով լի արկղը ստա-

նալու։ Իմացա, որ նակլատնո յը ստացել ես, իսկ արկղը ստացար, թե ոչ տեղեկություն չունիմւ 

Գրիր երկու տող ի միամտության։ 

Կանայանին արդեն ասել եմ, և Քեղ էլ աՀա գրում եմ, որ Ագաթանգեղոս ուղարկեցի (բո~ 

լորի վյ*ա մ ակագրելով ((այսինչին)) Հրատարակչական մասնաժողովի և աշխատողների կող-

մից) վեհ ավ։ առին (և Փարպեցի), Սուքիաս սրբազանին (և Փարպեցի), ((Մշակին)), ((Անահի-

տին)), ((ԲազմավեպինX), ((Հանդես ամսօրյային)), Նոր այրին, Տաշյանին, Մառին, Ագոն ցին, Խա-

լաթ յանցին, Կ. Պ. պատրիարքին, Օրմ ան յանին, Լեոյին, Աճաոյան ին, Կոստան յանին, Թերկաճ-

յանին (և Փարպեցի, բաժանորդ է, ինչպես և Օրմանյանը), Գր. Տ ե ր ֊ Հ ա ր ութ յուն յանին (բաժա-

նորդ), Գարեգին սրբազանին, Ներսիսյան դպրոցին, ((Հովվին)), Բաթումի մի բաժանորդի։ Չեմ 

ուղարկել դեռ, որովհետև Հասցեներ ր չգիտեմ, Կոնիբերին, Մեյեին, Մակլերին, Ջավախովփն, 

Բենեշևիչին, Ասի կաթողիկոսին, Մ ան անդ յանին, . « В И З А Н Т И Й С К И Й В р е М е Н Н И К » ֊ / ' ^ (Պետեր-

բո՞ւրգ)։ ԱնՀարմար եմ գտնում Մ ա ո ի մ ի ջ ո ց ո վ ուղարկել (նրան նեղություն տալով) Գիտու-

թյանը ակադեմիային և Մ ո и կվ<Հ ա յի՝^> Հն ա գի տ <Հ ա կան՝^> ընկերության։ 

Երուսաղեմի պատրիարքիս տատանվում եմ ուղարկել այնքան ՀԼ1 անընթ.՝Հ> այնտեղ 

կատ ա բվում, որ չգիտեմ, ո՛վ ինչացո՛ւ է, արժե՚ պատվել, թե ոչ։ 

Քեզ ուղարկված Ագաթ<Հ ան դե ղո и ի 29 օրինակից այդտեղ տուր ((Արարատին)), երկու մա-

տենադարաններին, Աբեղյան/ւն, Մեսրոպ եպիսկոպոսին, Ներսես և Երվանդ վարդապետներին—7 

օրինակ, ուրեմն երկուսիդ տրամադրության տակ կմնա 22 օր ՀԼինակ ՝Հ> ։ 

Իմ կողմից առաջարկում եմ ուղարկել նաև ((Ս ո ւրՀ ան դա կին)), ((Հորիզոնին)), ((Արօրին», 

((Սոր դպրոցին»։ Բացի սրանից խնդրում եմ Քեզանից և Հ. Գարե զինից՝ ինձ էլ իրավունք տաք 

(ինչ անունով ուզում եք) մի տասն օրինակ վերցնելու իմ անձնական բարեկամներիս բաժա-

նելու Համար, որոնց չեմ կարող չբաժանել, իսկ փողով առնելը կդժվարանամ։ Հույս ունիմ՝ 

Գարեգին ը չի մերժի։ 
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Խորենացու տպագրությունը թեև ծանր, բայց առաջ է գնում, Շարվում է С թերթը (Ա գըը. 

րի երկրորդ թերթը), Բ գրքի ծանոթությունները խմբագրել է պ. Սեթ Հարությունյանը, և ես 

Նկատում եմ տեսակ.տեսակ պակասություններ, այն Հատկության, որ կասկածի են ենթարկում 

վարիանտների ճշտությունը, Սա աոաշ է գալիս ոչ թե խմբագրողի անվախությունից կամ ան 

բարեխղճությունից, այլ երբեմն լավ չըմբռնելուց խմբագրական գործը և, որ գլխավորն է՝ ուշա-

դրության ցրված լինելուց։ 

Այս բավական չէ։ Երկու աշխատողները իրանց մեջ վճռել են, որ Բ գրքի մասին իմ նկա-

տողություններիս պատասխանն պ. Սեթը. այնպես, որ պ. Աբեդյանի կոնտրոլը միանգամայն 

վերանում է գրքի այս մասից, ես գրել էի պ. Աբեղյանին իմ վարանումներս, նա ինձ հանդըս-

տացնել կամեցավ, բայց ես չհանգստացա։ Նա գրել էր, թե տոներիս Ալիտի գա Р-իֆ/իս. և ես 

հույս ունեի մանրամասն բացատրելս, իմ անվստահության պատճառները, բայց նա չեկավ. 

Այսօր նրան առանձին նամակ կգրեմ (պակասավոր խմբագրության օրինակներով) և կխնդրեմ, 

որ Քեղ մոտ կարդա և խորհուրդ անեք։ Գոնե իմ առաջարկությունս է, որ նյութը Շուշուց ստանա 

պ. Աբեղյանը և իմ նկատողություններս դարձյալ իրան ուղարկեմ։ Շատ բարևներս, 

1քւո. Մա ||սւսսյ անց 

19 

11 հոկտ<եմբերի> , 1911 

Թիֆէիս 

Սիրելի Գալուստ, 

Խորենացու տպագրությունը վերջանալու վրա է։ Բնագիրը շարված, թերթը կապված է. 

վերջի թերթը կիսատ է մնում, սպասում եմ հատուկ անունների ցանկին, որով լրանա թերթը։ 

Պակասում է աոաջաբանը, որը մի քանի անգամ շտասլեցրել եմ բայց գեռ չեմ ստացել։ Ա(ս-

ււլե ս, թե այնպես՝ իմ աշխատանքը Խ ո րՀԼեն ա ց՝Հ> ո ւ վրա գրեթե վերջացել է։ 

Այս պատճառով ուզում են -Բեղ հետ խորհրդակցել առաջիկայի մասին։ Իմ փափագս, որ 

գոնե նույնպիսի հ ր ա տ ա ր ա կո ւթ յամ բ լույս տեսնեին նաև Կորյունը, Եղիշեն, Փ ավս տ ո и ը և Սե-

բեո и րՀ թվում է, թե չի ի րագո րծվ[։, բայց միայն Կորյունը հրատարակելը թե՛ իրագործելի է ե 

թե՛ ստիպողական է։ Մեր հրատարակած երկու գիրքը կոչվեցին առաջին հատորի երկրորդ և 

չորրորդ գրքեր. Խորենացին կարող ենք կոչել երրորդ, բայց առաջին ը չկա, իսկ առաջին ըստ 

Հ.}ամանակի և ըստ գաղափարի պետք է լինի Կորյունը։ 

Կորյունի հրատարակությունը հեշտանում է նրանով, որ Դու բնագիրն արդեն ունիս կազ֊ 

մ ած, և ծավալի փոքրության պատճառով քիչ ծախս կպահանջե: Կորյունը հարկավոր է տպել 

ոչ միայն Ա — Բ—Գ—Դ գրքեր ունենալու համար, այլև ընդհանուր հրատարակության առաջա֊ 

բան գրելու և տպագրության հանգամանքները բացատրելու։ նրա ճակատին կդրվի հոբելյա-

նական ընծան ձոնը Մեսրոպ Մաշտոցին, Խրիմ յան Հայրիկի կոնդակը, գուցե և Սուքիաս Արբ-

ք՛ ազան ի լուսանկարը, երբ այդտեդից հ ամ ա ձա յն ո լթ յո ւն տաք։ 

Ուստի խնդրում եմ Քեղանից, եթե համաձայն ես իմ առաջարկությանս՝ տեսնվես Սուքիաս 

սրբազանի հետ և խնդրես, որ Կորյունի տպագրության ծախսն էլ հանձն առնե (Խորենացիով 

մեր բոլոր փողերը կվերջանան, հաշիվը տպագրությունից հետո մ ան րամ ասն կզեկոլցանեմ): 

Տպագրությունը կարժենա, ճակատի զարդարանքներով հանդերձ, մոտավորապես 3— 400 ռուբ-

լի։ Սուքիաս սրբազանը տրտունջներ ունի մեր դեմ՝ գործի ուշանալու պատճառով. ա(ժմ է, 

Պատմագրքի մասին տեղի ունեցած գրագրություններն ուղարկել է «Լումային» տպելուհ Երբ 

տպվեն՝ ես էլ իմ կողմից բացատրություն կգրեմ, և կտեսնվի, որ Սուքիաս սրբազանի նվ]։րած 

գումարը հալալ ձեռքերում է գտնվել և արժանավոր գործադրություն գտել, որ ուշանալը, ա,ս-

պիսի գործի համար և նման հանգամանքներում՝ անխուսափելի էր։ 

Տրտունջը և լրագրական բանակռիվն իրանց կողմից, իսկ գործն յուր կողմից, մեկը մյու-

սին թող չխանգարեն։ Խոսիր հետը, եթե համաձայնի՝ անմիջապես պատրաստվենք Կորյունի 

տպագրության, հակառակ ղեպքռլմ ես, միամտելով «Պատմագիրք հայոց» հրատարակության 

ծանրությունից՝ ձեռք կղարնիմ ուրիշ աշխատությունների, որոնք վաղուց ծրագրել եմ, բայց 

միշտ հետաձգում էի, որոշած լինելով աղատ լինել Պատմագրքի համար։ 



Ստեփան Մալխաս յանցի նամակները Գալուստ Տ ե ր ֊ Մկրտչյանին 20-'է 

Պ. Արեղչանից լուր չունիմ։ Ու զարկել եմ նրան 18—20 թերթերը մաքուր տպած, ուղար-

կել եմ շ ւ ֊ ր դ ի սրբագրությունը նկատողություններովս, խնդրել եմ առածաբանը, բայց ո լ մ թ 

պատասխանг 

Հատ բարևներ ինձանից ո լ ընտանիքիցս։ 

Քո Սա. Մ ա լ խ ա ս յ ա ն ց 

1 «Լումայի» 1911 թ. X՛ 1—2֊ում (էջ 124) «Խմբագրության պատասխաններ)) խորագրի 

տակ Հայտնվում է Սուքիաս Պ արդյանին, որ ստացվել են նրա ուղարկած գրագրությունները 

((Պատմագրքերի» Հրատարակության մասին և որ դրանք կտպագրվեն ամսագրի առաջիկա Համա-

րիցг Այդ գրագրությունները, սակայն, «Լումայում)) չեն տպագրվել, քանի որ վերոհիշյալ Համա-

րին Հաջորդել Հ 1912 թ. Հրատարակված մի պրակ, որից Հետո ամսագիրն այլևս չի Հրատարակ-

վեր 

20 
23 հունիսի, 1913 

Թիֆլիս 

Սիրելի Գալուստ, 

Երեկ ծրարով ուղարկեցի Քեզ Խորենացու աոաջաբանը և Հատուկ անունների ցանկը, ա-

ոանց վերջին երկու թերթի, որոնք արդեն ստորագրել եմ տպելու Համար և պատվիրել եմ, որ 

տպելուց Հետո անմիջապես 5-5 օրինակ Քեզ ուղարկեն։ 

Փա՜ռք Աստուծո. Խորենացին էլ վերջացրինք։ 

Երեկ Մ. Աբեղյանին նամակ ուղարկեցի Երևան և նույնը Հայտնելուց Հետո գրեցի նաև, 

որ ձեռքիս եղած փողը չի բավականանա բոլոր վճարքներն անելու և որ Հաշիվը կներկայաց֊ 

նեմ սեպտՀԼ եմ բեր ^ ին Սուքիաս եպիսկոպոսին։ Համենաք դեպս, ավելացրի, իրանց Հասա-

նելիքը ամբ ողջապես կստանան, բայց մի քիչ ուշ, այսինքն սեսլտ եմբերին, երբ Հաշիվներ ը 

կպարզվեն։ 

Այժմ Քեղ գրում եմ՝ Մ. Աբե ղյանին Հայտնելու Համար, իբրև լրացուցիչ տեղեկություն՝ 

հետևյալը։ Երեկ երեկո Հրատարակության Հաշիվներ ր մոտավորապես կատարելով Համոզվե-

ցի, որ ւիո ղը կբավականանա մեր բոլոր պարտականությունները կատարելու, որովՀետև ավելի 

քան 1000 ռ. կանխիկ փող կա (որից մեծ մ ասր մուրՀակով Մն. Մարտիրոս յան ի վրա)։ Դրժ-

բախտաբար Մն. Մ արտիրոս յանը Պ ետե րբոլրգ է գնացել, և անկա րե լի է Հրատարակության ամ-

բողջ Հաշիվը, յուր տպարանին վերաբերյալ, ստանար ուստի կամա-ակամա կատարյալ Հ ա շ ֊ 

վետվությոլն ը պիտի Հետաձգենք մինչև սեպտեմբեր, երբ նա այստեղ կլինի և ես ամառանս֊ 

գից կվերադառնամ։ Գուցե նրա կողմից Հաշիվ ներկայացնելիս տարաձայնություններ ծագեն, 

ի միջի այլոց, ինչպես Հիշում ես նա խնդրել էր աշխատանքի գինը ավելացնել ընդդեմ մեր 

կնքած գրավոր պայմանի, և մենք խոստացել էինք, առանց սակայն քանակը որոշելու, ես կաշ-

խատեմ գործը Համաձայնությամբ վերջացնել, առանց սակայն վճռական քայլ անելու Զեր եր-

կուսիդ Համ աձա յնություն ը չառածг 

Վաղը առավո տ մեկնում եմ Ախալցխա. կվերադառնամ օգոստոսի 20 — 2 2 ֊ ի ն ։ Եթե կա-

րիք ունենաս՝՝ ամառս ինձ գրիր ուղղակի Ախալցխա։ 

< Ս տ . Մ ա ւ խ ա ս յ ա ն ց > 

21 
12 հունվարի, 1914 

Թիֆլիս 

Սիրելի Գալուստ, 

Ստ. Կանա յանի ձեռքով կստանաս՝ 1) մի նամակ, որ մոտ մի շաբաթ առաջ եմ դրեք, վե-

րաբերյալ 3 օրինակ Խորենացու և Ղ• Փարպեցու ոլ Ագաթ անգեղոսի մի առաքման. 2) Պ ատմ ա ֊ 

գրքի Հրատարակության Հաշիվը. 3 ) Պատմագրքի Հաշվեմատյանը. 4) Տպարանատեր Մարտի-

րոս յանի Հաշիվն ու նամակը և վերջապես 5)^ ներկա նամակս։ 

Առաջին նամակովս խնդրել եմ տեղեկություն թե քանի՛ օրինակ Ղ- Փարպեցի և Ագաթան -

գեղոս եմ ուղարկել Քեզ այն սնդուկով, որի մեգ դրված էին 2-2 օրինակ վւառակա զմ Ղ• Փար-



204 
Хршщшрш^тЛЬЬр 

щЬд[1 и 1к у ш р шЬ цЬ ЦП и г Зщ^шд ЧГРЬгЬ ^шцДЪ^и шЬиш, пГ ш^и Ьр^т дрр^д ршм[ш-

Р4.т[ ор^Ьш^ЬЬр щш1{шипч1 ЬЬ, прпЬр, ш Ь ^ ч т , иЬц.т.^п^ псгц„р1,ш6ЬЬри ЬЬ( 

Щ шип! шурр/1 ^рштшрш^т-Р у ш Ь итпсдЬд^Ьр ЛшицшЬт]. шЬцпррш црЬрр, шрдш-

ршдт.д[/1 шо1{пи1 ЬЬтЬЬрр пицир^Ь^ шЬ^шрЛшр 4илТшрЬд/г, прт^Ьтк прЦ 1{прпиит/г г/Аг//-

упи! Ьи чр^иЬ ^^ЬЬЛ дш/ииЬрр ши/шдтдшЬЬ(т шршфпрпирЛ[,д, ЬрЬ прЦ дш[ии[, 

шп.4 ш и шр ш I/ рп[пр дш/ииЬр/г Ы{шип1ил1р ЧЧ^'З^Ь ш Г ЧШГ шВ П1вЬ I гяо^пчТ ЬЬтЬЬрр 1/ш'Л 

ш т т к ^ д Лшрг} щЬтр I; цш (ор. Я-шрЬд^Ь ^шрцшщЬтр) к /гЬА Л п ш шЬиЬЬ, ^шЛ Ьи 

ушЛ к шЬ&ииТ р рЬрЬ^г ЬрЬ < шцЦя ^ЬЯ прЦ шашр^тр^тЬ ^Ск^р — Ь.Ьп.Ьщш^т-

РлилТр шрг]1иршдп1_д/11 иг о1{п и! ЬЬ шЬ Ьр // Лши^Ь, прпЬд ''.шДшр шиЬ[ ЬЛ, пр ьцш^^пи! ЬЬ Лпти, 

трЬАЬ пр Ьи щи/ ш ш и [и шЬ ш т п I / г /Г дп / х/ ш рЬ Ьр /г к ш р цш р шд п 1д/, ^ и/п1{пи1 ЬЬщЬЬ р/1 

шАш^Ьпср ^шЬ— ш]и дЬщрпи! 1}тр Ьр^тиу /;[ ишпршдрЬдЬр к Ь Ь р 1/ш у ш др Ьр Ипир^ши 

и р р ш ц шЬ ^ЬI 

Ни. V Шрт^рпи{шЬ^ ^шцЦтд к ЬшАшЩтд 1{шЬиЬЬи, пр Ьш АЬда/Ь^д щщ^шЬ^пи! ^ о ш т 

ш^Ьф, ршЬ пр ЧРШ4."Р и(ш^шЬш^пр1[Ь1 У'Ьр" 560 ппср[1> ш+Ь^. Ьи ршЬ[,ди Ьр^гии^ 

ЬЬ[ 1лТ цпрЪ[1 мицицр П1.р дшЬ рЬр шдрпи!, пр Ьш цшЬ ц.ш ии[Ь^ А щш ух/ шЬ ил[п р'[ш 6 цЪ // фпррт-

рриЬ АшЩШ, [иЬцрЬ^ I; ш^Ь^шдЬЬ^, к Ьи, Ьр^пии^ 4шДшЬицЬп'.р{ш/1 р, 4ицтЬЬ[ ЬЛ ЬршЬ рЬ 

1/ш*[!>1шдЬЬЬр, ршлд рЬ //Ь^ршЬ* ^ЬЛ шиЬ^ ^ш^шЬЬ^п^ рЬ цш рЬ^ЬрЬЬр^и рЬц^шЬтр 

ш^ш^ЬтР^пЛ^д ^ш/ипиТЬ пЛ/и Ьи 1{шр&пчТ ^/г рш^ш^шЬшЬш^ рЬрР^Ь 4 п. шь[Ь[шдЬЬ[П1[, 

ш^Ь^Ъ^ Ьш РЬрР^Ь 14 п. ^ш^Ь^пиТЬ I; и/ш^шЬупи? к Ьрцпи? ^ шЬпи1, пр ш щ ^Ьрщл// ^ Ьш 

п1Ь'и1 IЬ ш^^шшпиТ, шл Л/гш^Ь $тр Ьш[ииЬрЬ ^ йшд^пи!: Ьш Ьпс^Ь^и^ шпш^шр1/п^ ^ ^шшшр• 

ш%[ишшшЬрр дпцд шш[ цпр&.^Ь шЬгцш1( Лшрг/^шЬд к щЬт^шшЬ^ шш[, к ^"крр ^шДш&ш{Ь 

ЬршЬд Ьи ^шрбпиХ ЬА, цпрЬр I, Л/трЬпрч щЬшш1{шЪ гцимшршЬД 

^шидЬЬ^пс шрЬ^/г ^ шпш^ш р1{Ь[ рЬрР^Ь 6 п. ^ш^Ь^пи/, ш^ЬщЬи пр Ьрш Дтр^шЩг к 

мп1{пи[1 фт1р чрЬрЬ Ьш61{Ь Ьрш и/ш^шЬрр: Аши^Ь {иЬцрпи? ЬА псг^шр1{Ьр АЬр 

прп^пиГр, при^Ьицф г[Ьр1шдЬЬЬр ^ш^^ЬЬрЬ пи шщшцрЬЬр I 

2.Ш2[л[р ти[шд.рЬ[[1 и* и^Р"11? и^п/^ ^ ш I й Лши^Ь, пр < р ш т ш р ш 1(п$шЬр &Ьи~ 

Ъшр1[Ь^их / / я^ шр^Ьр 4шишрш1{П1-РлшЬ, цршАш^шЬ о 4 шЬ г^ш ир / п /_Ь \иЬг^рЬ^т[г \) ш1{ш \Ь [ ) т -

р^ши иррш^шЬ^ ^ЬрЬш^пс/шр шпшш Ь^Ьрр ^Ьшрии^пр цшр&рЬд шЬД^шщЬи чпГ^1' аЬпЬшр-

({Ь^т, шашЬд тр^ЬЬр^ ^п^/тд о с!шЬ4Ш 1[п {шЬ ищшиЬ[тг Ъшк ршдштрЬ[ шщшчрпиРциЬ 

т^'иЬш^т. щш т&ш пЬ Ь р р г 

ЬрЬ рЬц^Ь [[^шрчи/щЬтр шдитЬ 4 дш, [гЬ^щЬи шипи! ^ ^шЬш^шЬр, ш^и щшт-

ЛЬЬр ЬршЬ 1{ЬЬр1{ш{шдЬЬИ к шп^пиТЬЬшЬЬпр длцд 1{ШшЗг 8мЬит.р /(тЬ к шп.пч?пг/7уяСЬг 

•Рп Уш. 1Г1щ|иши^ш&;] 
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книг серии «Армянские историки». Эти письма т а к ж е з ат ра гивают некоторые воп-
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незаменимым источникам д л я изучения жизни и деятельности Малхасянца-ученого . 

Письма хранятся в Матенадаране , в архивном фонде Галуста Тер-Мкртчяна. 


